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Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, az akkumula-
torokat, a tartozékokat és a csomagolast a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen
kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat és
az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A 2012/19/EU eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem
hasznalhat elektromos kéziszerszamokat és a 2006/66/EK
eurdpai iranyelvnek megfeleléen a mar nem hasznalhato ak-
kumulatorokat/elemeket kiilon 6ssze kell gytjteni és a kor-
nyezetvédelmi szempontoknak megfelel6en kell Gjrafelhasz-
nalasra leadni.

Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:

Kérjiik vegye figyelembe a Szallitas fejezetben talalhato tajé-
koztatot (lasd ,Szallitas”, Oldal 114).

Pycckun

Tonbko ana ctpaH EBpa3urckoro
3KOHOMHUECKOro col03a
(TamoxxeHHoro colo3a)

B cocraB akcnnyarauMoHHbIX JOKYMEHTOB, NPELYCMOTPEH-
HbIX M3rOTOBUTENEM ANSl MPOAYKLMM, MOTYT BXOLMTb HACTOS-
Lee PyKOBOZCTBO MO IKCM/yaTaLMK, a TAKKE NPUNOXKEHHUS.
WHopmaLus o nofTBEPKAEHUU COOTBETCTBUA CO[EPKUTCA
B NPUNOXEHMUMU.

NHhopmaLus o cTpaHe NPOMCXOXAEHHA YKasaHa Ha Kopny-
C€ W3MENHA U B MPUNOKEHUH.

[lata M3roToBNEHHA yKasaHa Ha nocneaHein cTpaHuLe 0b-
NOXKK PykoBOACTBa.

KoHTakTHas MH(hopMaLma OTHOCHTENbHO MMMOPTEPA COAep-
KUTCH Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnybbl U3nenus coctaBnset 7 net. He pekomerayeT-
A K 3KCnNyaTaLuu no UCTeueHum 5 net xpaHeHus ¢ Aatbl
U3roToBNEeHUA be3 npeaBapuUTENbHOM NPOBEPKY (faTy M3ro-
TOBNEHMA CM. Ha 3TUKETKE).

YkasaHHbI# Cpok cnyxbbl AeHCTBUTENEH NPK cobNtofeHMK
notpebutenem TpebOBaHMI HACTOALLErO PYKOBOACTBA.

MepeueHb KPUTHUECKNX OTKA30B
- He UCMONb30BaTb NPU CUMbHOM UCKPEHMH
- He UCMONb30BaTb NPU NOABNEHUN CHIbHOM BUOpaLMK

- HE MCMONb30BaTh C NepebUTLIM UK OTONEHHBIM NEKTPH-
yecknm kabenem
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— He Ucnonb3oBatb NP1 NOABNEHWUU [ibiIMa HENOCPEACTBEH-
HO M3 Kopnyca usaenua

Bo3mokHble owmnbouHbie aeHcTBUA nepcoHana

~ He MCNonb30BaTb C NOBPEXAEHHON PYKOATKOM UNK NO-
BPEXOEHHbBIM 3aLLUUTHBIM KOXYXOM

— He UCnonb3oBaTtb Ha OTKPbLITOM NMPOCTPAHCTBE BO BpeMA
noxaa

— He BKNtoyaTb Npu nonagaHuu BoAbl B KOpNyc

KpuTepuu npepfenbHbIX COCTOAHMIA
— NepeTépT UMW NOBPEXAEH 3NEKTPUUECKUI Kabenb
~ MOBPEXAEH KOpnyc u3fenus

Tun 1 nepMogUUHOCTb TEXHHYECKOTO OGCHy)KVIBaHHH
- PekomeHayeTcA 0UMCTUTb MHCTPYMEHT OT MbiNK nocne
Ka)Xoro UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXxoaMMO XpaHHTb B CYXOM MecTe

- HeobXoAMMO XPaHHWTb BAANM OT UCTOYHUKOB NOBbILLIEH-
HbIX TEMMNEpPATyp U BO3[ENCTBHUA CONMHEUHDBIX NTyuei

- Npy XpaHeHn1 Heobxoaumo n3beratb peskoro nepenaga
TEMNEpaTyp

- XpaHeHue 6e3 ynakoBk# He onyckaeTca

- noapobHble TpebOBaHMA K YCNOBHUAM XPaHEHUS CMOTPUTE
BOCT 15150-69 (Ycnosue 1)

~ XpaHHTb B yNaKOBKe NPeANpPUATMA — U3rOTOBUTENA B
CKNafICKUX NOMELLIEHUAX NPHU TEMNEPATYPE OKPYKatoLL e
cpepbl o1 +5 1o +40 °C. OTHOCUTENbHAA BNAKHOCTb BO3-
[lyxa He fomkHa npesbiwatb 80 %.

TpaHcnopTupoBka

— KaTeropuyecku He AomnycKaeTcs nafeHue 1 nobble Mexa-
HWYECK1e BO3AENCTBMA Ha YNaKOBKY NPU TPAHCMOPTH-
poBKe

— NpM pa3rpy3ke/norpy3ke He f10nyCKaeTca UCMonb3oBa-
Hue noboro Bupa TEXHUKHM, paboTatoLer no NpuHYMny
3KMMa yNaKoBKK

- noppobHble TpebOBaHHA K yCNIOBMAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150-69 (Ycnosue 5)

- TpaHcnopTMpOBaTh NPU TEMMEPaType OKpPYXaroLen cpe-
nbl o1 =50 °C o +50 °C. OTHOCHTENbHAA BNAXHOCTb BO3-
[nyxa He fomkHa npesbiwatb 100 %.

YKa3aHuA no TexHuKe besonacHocTH

00wme yKas3aH1A No TeXHUKe Ge3aonacHocTH AnA
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

[ NPEQYNPE- Mpouutaiite Bce yKa3aHusA no Tex-
KOEHUE HUKe 6e30NacHOCTH, UHCTPYKLUH,
UNMIOCTPALMK K cnieuuduKaLuu,
npeAocTaBneHHbIe BMECTe C HACTOALLUM 3EKTPOMHCTPY-
MeHTOM. HecobniofieHne Kakux-nbo U3 ykasaHHbIX HUXKe
MHCTPYKLMI MOXET CTaTb NMPUUMHON NOPAKEHUA INEKTpHUe-
CKMM TOKOM, NOXKapa W/unu TAXKeNblX TDaBM.
CoxpaHAiTe 3TH UHCTPYKLUK W YKa3aHHA ana byaywero
MCNONb30BaHHA.
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Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX
MOHATHE «3NEKTPOMHCTPYMEHT» PACTPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOMHCTPYMEHT C MUTAHWEM OT CETH (C CETEBBIM LUIHYPOM) U
Ha aKKyMyNATOPHbI/ 3NEKTPOMHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LIHYpa).

BesonacHocTb pabouero Mecta

» Copepxute pabouee MecTo B UHCTOTE H XOPOLLO OCBe-
LIeHHbIM. Becrops/oK UNK HEOCBELLEHHBIE YUaCTKU pa-
6ouero MecTa MoryT IPUBECTH K HECUACTHBIM CllyUasM.

» He paboraiite ¢ 3neKTPOMHCTPYMEHTaMH BO B3PbiBO-
onacHoi atmocdepe, Hanp., cCoepKallei ropoune
JKMAKOCTH, BOCINAaMEHAIOLLHECA rasbl UMK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET NPUBECTH K
BOCMNaMEHEHHIO MbINK WK NapoB.

» Bo Bpemsa paboTbi C 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM He Aonyc-
KaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty feteii U no-
CTOPOHHUX L. OTBNEKILKCH, Bbl MOXeTe NOTEPATL
KOHTPO/b Hafl SNEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» ObopynoBaHu1e NpenHasHaueHo Ans paboTbl B HbITOBbIX
YCNOBMAX, KOMMEPUECKMX 30HaX 1 0BLLECTBEHHbIX Me-
CTax, NPOM3BOACTBEHHBIX 30HAX C MarbIM 3M1IEKTPOMNO-
Tpebnenuem, 6e3 BO3AEHCTBUSA BPEAHbBIX U OMACHbIX
NPOM3BOACTBEHHDIX (hakTopoB. ObopyLoBaHKe NpeaHa-
3HAUeHo fNA KCnNyataLmuu 6e3 NoCToOAHHOrO NpUcyT-
CcTBMA 06CYKMBAIOLLETO NEPCOHANa.

nekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHasn BUNKa 3NEKTPOMHCTPYMEHTA AOMKHA
NOAXOAUTD K WTencenbHoi poseTke. HU B koeM cny-
yae He BHOCHTE H3MEHEHHsA B WTencenbHyo BUNKy. He
npUMeHaiTe NepexoaHble WTeKepbl And 3neK-
TPOUHCTPYMEHTOB C 3aLYUTHbIM 3a3eMNeHneM. Heus-
MEHEHHbIE LITENCeNbHble BUNKK U NOAXOAALLWE
LUTENCeNbHbIE PO3ETKN CHIKAIOT PUCK MOPAKEHHS K-
TPOTOKOM.

» lpenoTBpaLyaiite TenecHbli KOHTAKT C 3a3€MNEHHbI-
MH NOBEPXHOCTAMH, KaK TO: C Tpy6amu, anemMeHTamMu
OTONNEHUA, KYXOHHbIMH NNUTAMK U XONOAUNBbHUKAMM.
Mpw 3a3emnequu Ballero Tena noBbILLIAETCA PUCK MOpa-
XEHUS 3NEKTPOTOKOM.

> 3awmwanTte ANeKTPOUHCTPYMEHT OT OXKAA U CbIPO-
CTH. [IPOHUKHOBEHWE BOfIbl B 3NIEKTPOMHCTPYMEHT NMOBbI-
LUAET PUCK NOPAKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He paspeluaerca MCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HU10. HUKoOrAa He MCONb3yHTe WHYP ANA TPAHCNOPTH-
POBKH WNH NOABECKHU INEKTPOMHCTPYMEHTA, UNK ANA
M3BNEUEHHSA BUNKH U3 LITENCeNbHON PO3eTKH. 3aLu-
LWaiiTe WHYP OT BO3AEHCTBUA BLICOKUX TeMNepaTtyp,
Macna, 0CTPbIX KPOMOK MIH MOABUXKHBIX UacTei Inek-
TPOUHCTPYMEHTA. M0BPEXAEHHBIM UMK CMYTaHHbIN LHYP
MOBbILIAET PUCK NOPAKEHHS INEKTPOTOKOM.

» Mpu pabote ¢ INEKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITHIM
HeboM npuMeHsiiTe NpUrogHbie And 3Toro kabenu-
yANuHUTENH. [TpUMeHeH!e NPUrofiHoro Ans paboTbl nof
OTKPbITbIM HEOOM Kabena-yanuHUTENs CHUXAET PUCK No-
paXXeHHs 3NeKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBo3MOXXHO H36eXaTb NPUMEHEHHs IneK-
TPOMHCTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHUH, NOAKNIoYanTe
3NEeKTPOUHCTPYMEHT uepe3 YCTPOMCTBO 3aLUUTHOrO OT-
KnioueHus. [p1MeHeHne YCTPONCTBA 3aLLMTHOIO OTKIIO-
UEHMA CHKAET PUCK 3NEKTPUUECKOTO NMOPAKEHUS.

Be3onacHocTb niopen

» ByabTe BHUMaTenbHbl, CNeAUTE 3a TEM, UTO filenaete, U
NpPoAYMaHHO HauMHaiiTe PaboTy ¢ 3NeKTPOUHCTPYMEH-
ToM. He nonb3yiitecb aNeKTPOMHCTPYMEHTOM B yCTa-
NOM COCTOAHMM UNH NOJ, BO3[EHCTBHEM HAPKOTHKOB,
anKorons UNu neKapcTBeHHbIX cpeacTs. OaMH MOMEHT
HEBHMMATENbHOCTH NPK paboTe € 3NEeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET NPUBECTH K CEPbe3HbIM TPaBMaM.

» MpumeHsiite cpefcTBa UHAUBUAYANbHOM 3aLUMUTDI.
Bcerpa HocuTe 3aluTHbIE OUKH. Vicnonb3oBaH1e
CPeACTB UHAMBUAYANbHOW 3aLUMTbI, KaK TO: 3aLUTHON
Macku, 0byBu Ha HeCKoMb3sALLel NOAOLLIBE, 3aLLMTHOTO
LUNemMa UK CPeLCTB 3alKTbl OPraHoB CNyXa, B 3aBUCUMO-
CTH 0T BMAQA PaboTbl C INEKTPOMHCTPYMEHTOM CHUXAeT
PUCK NONYUYEHWUA TPaBM.

» MpepotBpalLaiite HenpegHaMepeHHOe BKNIOUEHHe
3neKTPouHCTpyMeHTa. lepes Tem kak NOAKNIOUHTD
3NeKTPOUHCTPYMEHT K CETH H/UNK K aKKymynaTopy,
NOAHATbL MU NEePeHOCUTb INEKTPOUHCTPYMEHT, ybe-
JMTECb, UTO OH BbIK/IIOYUEH. YAepxaHue nanblia Ha Bbl-
Kntouatene npu TPaHCMOPTUPOBKE ANEKTPOMHCTPYMEHTA
1 NOAKNIOUEHHE K CETU MUTAHWUA BKKOUEHHOTO 3eK-
TPOMHCTPYMEHTA UPEBATO HECUACTHBIMU CNyUaAMH.

» Ybupaitte ycTaHOBOUHBI MHCTPYMEHT UNU FaeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpy-
MEHT UMK KNHOY, HAaXOAALLMICA BO BPALLIOLLEMCA yacTh
9NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET MPMBECTH K TPaBMaM.

» He npunnMaiiTe HeecTecTBeHHOE NONOXEHHE Kopnyca
Tena. Bcerga 3aHMMmaiTe yCTOHUMBOE NONOXKEHHE U
coxpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarogapa atomy Bbl MoxeTe
Nyyllle KOHTPONIMPOBATb INEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMU-
[DIaHHbIX CUTyaLMAX.

» Hocute noaxopaswyio pabouyio ogexay. He Hocute
LIMPOKYI0 OAieXKAY U YKpalleHus. [lepxxute BONOCbI U
oAexcay BAanu ot NoABHXHbIX AeTaneil. LLinpokas oge-
X[, YKpaLLEHUA UK ANUHHbIE BONOCHI MOTYT bbiTh 3a-
TAHYTbI BPALLAIOLLMMUCA UaCTAMM.

» [p1 HanMUMK BO3MOXKHOCTH YCTAHOBKH NbiNeoTcachbl-
BAIOLLUX M NbINecbOPHbIX YCTPOHCTB NpoBepAiTe UX
npUcoeanHEHHe U NPaBUNbHOE HCNONb30BaHKe. [1pu-
MEHEHHe MblNeoTcoca MOXeT CHU3WTb ONACHOCTb, CO3Aa-
BaEMY0 Mblfbo.

» Xopoluee 3HaHHE INEKTPOUHCTPYMEHTOB, NONyUeHHOE
B pe3ynbTare 4acToro WX HCNONb30BaHHUA, He fOMKHO
NPUBOAUTL K CAMOYBEPEHHOCTH U HTHOPHPOBAHHIO
TeXHUKH be3onacHoCTH 06paLLeHus C INEeKTPOUHCTPY-
meHTamu. OfiHO HebpeXHOe fieiCTBIE 3a AONI0 CEKYHPbI
MOXET NPUBECTH K CEPbEe3HbIM TPaBMaM.

» BHWMAHMWE! B cnyuae Bo3HHUkHOBeHMA nepebos B pabo-
Te aNeKTPOMHCTPYMEHTA BCNECTBME MOMHOMO UK Ya-
CTMUHOTO NPeKpPaLLeHna IHeprocHabxeHua Un1 noepe-
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XOEHWA Lenu ynpaBneHus aHeprocHabxeH1eM ycTaHo-
BMTE BbIKNOUaTeNb B Nonoxexue Boik., ybeausLumch,
UTO OH He 3abnoKUPOBaH (Npy ero Hanuuum). OTKNKOUMTE
CEeTeBYI0 BUNKY OT PO3ETKM UMK OTCOEAMHUTE CbEMHBIN
aKKyMynATop. 3TUM NPeAOTBPALLAETCA HEKOHTPONUPYe-
MbIl MOBTOPHbIM 3anycK.

KBanuduuMpoBaHHbIH NePCOHaN B COOTBETCTBUM C HACTO-
ALYUM PYKOBOACTBOM NOAPA3yMeBAET MULL, KOTOPble 3Ha-
KOMbI C perynupoBKOH, MOHTaXXOM, BBOLLOM 3KCN/yata-
LMo 06CnyKMBAHMEM INEKTPOUHCTPYMEHTA.

K pabote ¢ aneKTpoMHCTPYMEHTOM 10MYCKAIOTCA NULiA He
monoxe 18 net, U3yunBLIKE TEXHUUECKOE OMUCAHHUE,
MHCTPYKLMIO N0 3KCMyaTaLyuu 1 npaskna besonacHocTy.
M3nenue He npefHa3HaueHo ANA UCNOMb30BaHNUA NULAMM
(BKMtouan feTen) C NOHWKEHHBIMU U3UUECKUMU, UyB-
CTBEHHBIMW U1 YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM MK NPK
OTCYTCTBUM Y HUX XXMU3HEHHOTO OMbITa UMK 3HAHWK, ecnu
OHM HEe HaXOAATCA MO, KOHTPONEM UMW He TPOUHCTPYKTH-
poBaHbl 00 UCMONB30BAHWM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA NIULIOM,
OTBETCTBEHHbIM 32 X be30onacHoOCTb.

MpuUMeHeHHe INeKTPOMHCTPYMEHTA U 06palLeHKe C HUM
» He neperpyxaiite aneKTpouHcTpyMeHT. Ucnonb3yiite

ANnA paboTbl COOTBETCTBYIOWHI ClieLanbHbli NeK-
TPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM
Bbl paboTaeTe nyulue v HafiexHee B yKa3aHHOM Auanaso-
He MOLLHOCTH.

He paboraiite c 3neKTPOMHCTPYMEHTOM NPH Henc-
NPaBHOM BbIKNKOUaTene. INeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIA
He NOAAETCA BKIIOUEHHIO UMK BbIKMIOUEHWIO, OMACceH 1
[LOMKEH ObITb OTPEMOHTUPOBAH.

Mepep TeM Kak HacTpauBaTb INEKTPOMHCTPYMEHT, 3a-
MEeHATb NPUHAANEIKHOCTH UNK YOUpaTh anek-
TPOMHCTPYMEHT Ha XPaHEHHUe, OTKNIOUNTE LUTencenb-
HYI0 BUNIKY OT PO3€TKH CETH H/UNH BbIHbTE, €CIIH 3TO
BO3MOXHO, aKKyMYNATOp. 3Ta Mepa NPeA0CTOPOXKHO-
CTW NpeaoTBpaLLaeT HenpeaHaMepeHHOe BKIKOUEHKe
3NEKTPOMHCTPYMEHTA.

» XpaHuTe 3INeKTPOUHCTPYMEHTbI B HeAOCTYNHOM AnA

peteii mecTe. He pa3peluaiite nonb3oBaTbCA NekK-
TPOHHCTPYMEHTOM NULLAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbl C
HUM MNH He YNTaNW HACTOALLMX MHCTPYKLMIA. JNek-
TPOMHCTPYMEHTbI ONACHbI B PyKax HEOMbITHbIX KL

» TwarenbHo yXxaXuBanTe 3a 3NeKTPOUMHCTPYMEHTOM U
npuHagnexHoctamu. Mposepsaiite 6eaynpeunyio
(hYHKLHIO M XOf ABUKYLLMXCA YaCTEN INEKTPOUHCTPY-
MeHTa, OTCYTCTBHE NONOMOK UMK NOBPEXIEHHH, OTPH-
LiaTeNbHO BNUAIOLLUX Ha (PYHKLMIO INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [loBpexaeHHbIe YacTi AONXKHbI ObITb OTpe-
MOHTHPOBaHbI 10 HCTIONb30BAHKA INEKTPOUHCTPY-
MeHTa. [Tnoxoe 0bcnyX1BaHNE 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB
ABNAETCA NPUUMHOM DOMBLLOTO UMCNA HECUACTHbIX Cyya-
€B.

» [lepxute pexyLuin UHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H UK~

CTOM COCTOAHMHK. 3a60TIMBO YXOXeHHble pexyLine
WHCTPYMEHTbI C OCTPbIMW PEXYLLIMMU KDOMKaMU pexe 3a-
KNUHWBAOTCA U UX Nerye BeCTu.
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» [pumeHaiTe 3NeKTPOUHCTPYMEHT, NPUHAANEKHOCTH,
paboune HHCTPYMEHTbI U T. 1. B COOTBETCTBHHU C HACTO-
AWMMH HHCTPYKUUAMU. YUUTbIBaliTE NpH 3TOM pabo-
ymWe YCNoBHA U BbinonHaemyio paborty. Vicnonb3oBaHue
3MEKTPOMHCTPYMEHTOB ANs HENpPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTM K ONACHbIM CUTyaLUAM.

» [lepxuTe pyuKku U NOBEPXHOCTH 3aXBaTa CYXUMH U Uu-
CTbIMH, CnepuTe uTo6bl Ha HUX UTOObI Ha HUX He bbino
HKUAKOH UNN KOHCUCTEHTHOM CMa3Ku. CKONb3Kue pyu-
KM ¥ MOBEPXHOCTHM 3axBaTa NpenaTcTByIOT besonacHomy
00paLleHHI0 C UHCTPYMEHTOM W He AK0T HAAEXHO
KOHTPONMPOBATb €70 B HENPEABMAEHHbIX CUTYaLUAX.

MpumeHeHne 1 06CcnyKHBaHKE aKKYMYNATOPHOTO

MHCTpPYMeHTa

» 3apsaKaiite aKKyMynAaTopbl TONbKO B 3aPAAHLIX
YCTPOMCTBaX, PEKOMEHAYEMbIX H3roTOBUTENEM. 33-
PAAHOE YCTPOWCTBO, NPeAyCMOTPEHHOE ANA ONpeneneH-
HOTO BUAA aKKyMYNATOPOB, MOXET MPUBECTH K NOXAPHOM
0MacHOCTH NPKU UCMONb30BAHWM €10 C APYTMMU aKKyMYNA-
TOpaMmu.

» [puMeHsiiTe B 3NEKTPOUHCTPYMEHTaX TONbKO Npeay-
CMOTPEeHHbIe ANA 3TOro akKyMynaTopbl. Micnons3osa-
HUe APYTUX aKKYMYNATOPOB MOXET NPMBECTHU K TPaBMaM
1 NOXaPHOM OMACHOCTH.

> 3awmwanTte HeMCNonb3yeMbli aKKyMYyNATOP OT KaH-
LIeNnAPCKUX CKPENOK, MOHET, KNtouen, rBo3aei, BUH-
TOB W APYrUX ManeHbKUX MeTannMueckux npeamMeTos,
KOTOpble MOFyT 3aKOPOTHTb NoAtoca. KopoTkoe 3ambl-
KaHWe NoNtoCoB aKKyMyNATOpa MOXET NPUBECTH K 0XO-
ram unu noxapy.

» Mpu HenpaBMNbHOM UCNONb30BaHUH U3 AKKYMYNATOPa
MOXKeT noTeub XuAKocTb. U3beraiite conpukocHoBe-
HUA ¢ Hell. [pu cnyyaiHOM KOHTaKTe NpoMoiiTe COOT-
BeTCTBYlOLee MecTo Boaoi. Ecnu 3ta xuakocTb nona-
AeT B rnasa, T0 A0NONHUTENbHO 0bpaTuTech K Bpauy.
BbiTekaloLLan akkyMynAaTOpHas XUAKOCTb MOXET Np1Be-
CTHM K Pa3fpaxxeHuo KOXKU UK K 0Koram.

» He ucnonb3yiite NoBpeXaeHHbIe UK U3MEHEHHbIE aK-
KYMYNATOPbI UMK UHCTPYMEHTbI. [MoBpeXaeHHble Unu
M3MEHEHHbIE aKKYMYNATOPbI MOryT NOBECTH Cebs He-
NPeLCcKa3yeMo, UTo MOXeET MPUBECTH K BO3rOpaHUio,
B3PbIBY UK PUCKY NONYYEHNSA TPABMbI.

» He knapute akKyMynAaTop WK MHCTPYMEHT B OFOHb U
He nopABepraiTe UX BO3AEHCTBUIO BbICOKMX TeMNepa-
Typ. OroHb Unu Temneparypa Boiwe 130 °C MoryT npuBe-
CTU K B3pbIBY.

» BbinonHaiTe Bce MHCTPYKLUK NO 3apAAKe U He 3apAa-
JaWTe akKyMyNnATOp UNM MHCTPYMEHT NpU Temnepary-
pe, BbiXoAALLeH 33 yKa3aHHbIH B UHCTPYKLUK fUana-
30H. HenpaBunbHasn 3apazKa Unu 3apsaKa npu remnepa-
Typax, BbIXOAALLMX 32 yKa3aHHbIA 1ManasoH, MoryT no-
BPEATb DaTapeto 1 NOBbICUTb PUCK BO3rOPaHHA.

Cepsuc

» PemoHT 3NEeKTPOMHCTPYMEHTA AO0/MKEH BbINONMHATLCA
TONbKO KBaﬂMd)HI.[HpOBaHHbIM nepcoHanom U TONbKo €
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npUMEHeHeM OPUrMHANbHBIX 3aNacHbIX YacTei. ITM
obecneunBaetca 6e30NacCHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

» Hukorpaa He obcnyxuBaiiTe NOBPeXAEHHbIE aKKYMY-
natopbl. O6CYXMBATL aKKYMYNATOPbI pa3pelLaeTcs
TONbKO NPONU3BOAMTENIO UK ABTOPHU30BAHHON CEPBUCHOM
OpraHusaumu.

Yka3anua no TexHuke besonacHocTi gna
3NeKTpoApenei 1 lWypynoBepToB

YKa3saHua no TexHuke 6e3onacHOCTH ANA BCeX onepauui

» [pu yaapHoM cBepneHu1 NpUMeHANTe CpeAcTBa 3a-
LMTbI OPraHoB cayxa. LLIym MoXeT npuBecTy K notepe
cnyxa.

» [pu BbinonHeHuu paboT, npu KoTopbIX pabounit
MHCTPYMEHT UNH LWYPYNbl MOTYT 3af1eTb CKPbITYIO
3NeKTPONPOBOAKY, AEPXKHTE HHCTPYMEHT 3a H30NHPO-
BaHHble NOBEPXHOCTH. KOHTAKT pabouero MHCTpyMeHTa
WK LLIYPYNOB C HaXOfALLENCA NOf HaNpPAXXEHHeM Npo-
BOLLKOﬁ MOXET 3apAAUTb METANTMYECKHe YaCTH 3NeK-
TPOUHCTPYMEHTA U MPUBECTH K MOPAXXEHHIO INeKTpHye-
CKWUM TOKOM.

YKa3aHus no TexHuke 6ezonacHocTu ans pabore ¢

ANWHHBIMKM OUT-HacagKaMu

» Hukoraa He paboraiite co CKOPOCTbio, NPeBbILIAIOLLEH
MaKCHManbHy0 HOMUHaNbHYH CKOPOCTb BUT-HacaA-
KH. [1py BbICOKOW CKOPOCTH BUT-HAcaaKW MOryT U3rubartb-
Cfl, €CNIM OHY BpaLLatoTcA cBobofiHO bes koHTakTa ¢ 3aro-
TOBKOW, UTO MOXET NPUBECTU K TENECHbLIM NOBPEXAEHH-
M.

» Bcerpa HaunHalTe CBEPNUTbL Ha HU3KOH CKOPOCTH,
KOHUMK GUT-HacafKN AOMKEH KacaTbCA 3aroTOBKH.
TpH BbICOKOM CKOPOCTH BUT-HAcafIK1 MOTyT U3rMbaThCs,
€C/N1 OHK BpaLyatoTcA cBobOAHO be3 KoHTaKTa ¢ 3aroToB-
KO, UTO MOXXET NPUBECTH K TENECHBIM NOBPEXIEHUAM.

» Haxumaiite TonbKo no npsAMoii k BUT-HacapKke U He Ha-
XKHMaiTe u3nuwe.but-Hacaaku MoryT U3rnbatbes U B
pe3ynbTaTe NOMaTbCsA UM NPUBOAMTD K NOTEPE KOHTPONA
W BCNeACTBMUE 3TOMO K TeNECHbIM NOBPEXAEHUAM.

[ononHuTenbHble yKa3aHHA N0 TeXHUKe 6e30nacHoCTH

» Kpenko aepxuTe aneKTPOMHCTPYMEHT. [1py 3aTAruBa-
HWW 1 OTMYCKAHWW BUHTOB/LLIYPYNOB MOTYT BO3HUKATh
KPaTKOBPEMEHHbIE BbICOKHE PEAKLMOHHbBIE MOMEHTBI.

» 3akpennsiiTe 3arotoBKy. 3aroToBka, yCTaHOBNEHHaA B
3KMMHOE NPUCMOCODNEHNE UMY B TUCKH, YEPXKMUBAETCA
bonee HapiexHo, uem B Bawwei pyke.

» WUcnonb3yiite COOTBETCTBYIOLME METANNOUCKATENH
[ANA HAXO0XK[,EHHA CNPATAHHBIX B CTeHe Tpyb unu npo-
BOAKH HNK 0bpaLuaiiTech 3a CNpaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npegnpuaTre. KOHTaKT ¢ 3NeKTponpoBof-
KOM MOXXET MPUBECTH K MOXapy M NOPaXeHUIo NeKTpoTo-
KoMm. [oBpexaeH1e ra3onpoBoaa MOXKET NPUBECTH K
B3pbiBY. [loBpEXAEHUe BOAONPOBO/AA BEMET K HaHece-
HUIO MaTepuanbHoro yuiepba.

» BbixauTe NONHOW OCTAaHOBKHU 3NEKTPOUHCTPYMEHTA H
TOMbKO NOCNe 3TOro BbiNyCKaiTe ero U3 pyK. Pabouwit

MHCTPYMEHT MOXKET 3a€CTb, U 3TO MOXET NPUBECTH K 10-
Tepe KOHTPOMA Haf ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» [pu noBpeXxAeHNN U HEHaANEXaLLEeM UCTIONb30BaHHK

aKKyMYNATOpa MOXeT BbIAENUTbCA ra3. AKKyMynaTop
MO2XXeT BO3roparbcs Unu B3pbiBaTtbes.0becneubTe npu-
TOK CBE)XEr0 BO3lyXa M NPH BO3HUKHOBEHUH anob obpa-
TUTECB K Bpauy. [a3bl MOTYT BbI3BaTb Pa3fpaeHHe Abixa-
TENbHbIX NyTEN.

» He BckpbiBaiiTe akkymynsaTop. [1py 3T0M BO3HUKAET
0MacHOCTb KOPOTKOTO 3aMbIKaHHs.

» OcTpbIMH NpeAMEeTamMH, Kak Hanp., FBO3/eM HiH oT-
BEePTKOW, a Takxe BHELUHHM CUNOBbIM BO3A,eHCTBHEM
MO2XHO MOBPEAUTL aKKyMYNATOpHYyto batapeto. 310
MOXET NPUBECTU K BHYTPEHHEMY KOPOTKOMY 3aMblKaHHI0,
BO3TOPaHHIO C 33fibIMNIEHUEM, B3PbIBY U1 NEPETPEBY ak-
KYMYNATOPHOM batapew.

» WUcnonb3yiite akkymynaTopHyio batapeio ToNbKo B U3-
[enusAX U3roToBuTens. TONbKO TaK akKyMyNATOP 3aLliy-
LLIEH OT OMAcHOW NeperpysKu.

[@ 3awuwaiite akkyMynaTopHyto barapeto ot
O BbICOKMX TeMNeparyp, Hanp., OT ANUTENbHO-

X3/ ro HarpeBaHWsA Ha COMNHLE, OT OTHA, rPA3H,

i ‘ BOZbI M BNaru. CyLiecTByeT 0NacHOCTb B3pbiBa

11 KOPOTKOTO 3aMblKaHMA.

» HemepaneHHO BbIKNIOUNTE INEKTPOUHCTPYMEHT, ecnu
pabouwuii HHCTPYMeHT 3aknuHuno. byabTe roToBbI K
BbICOKUM PEaKTHBHbIM MOMEHTaM, KOTOpble NPHBO-
BAT K otAaue. Paboumit MHCTPYMEHT 3aKNUHMBAET NPy
neperpyske 3NeKTPOMHCTPYMEHTA UK 3aCTPEBAHNM
MHCTPYMeHTa B 0bpabaTbiBaeMoil 3aroToBKe.

OnucaH1e NPoAyKTa U ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUs W MHCTPYKLMK NO
TexHuke 6esonacHocTu. Hecobniogexue
yKa3aHW# Mo TeXHWUKe De30MacHOCTH U
MHCTPYKLIMA MOXET NPUBECTH K NOPAKEHUIO
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOXKaPY W/WUnu TAxe-
NbIM TPaBMam.

Moxany#cra, cobnioganTe ANIOCTPALMKM B Hauane pyKo-

BOJICTBA N0 IKCMNyaTaLnK.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUCHHIO

INEKTPOMHCTPYMEHT NPeAHa3HAUEH [/1A 3aKpYyuMBaHHSA 1
OTKPYUYMBAHUA BUHTOB, a TAKXXe iNA CBEPNEHUA B PEBECH-
He, MeTanne, Kepamuke 1 nnactMacce. AKKyMyNnATOpHbIH
LypynoBepT yaapHoro fencteua Easylmpact 18V-40 npen-
Ha3HaueH Takxe 1N yapHOro CBEPNEHNA B KUPNUYe.

M306pa)|(eHHble COCTaBHbI€e YaCTH

Hymepauus npefcTaBneHHbIX KOMMNOHEHTOB BbINOHEHA N0
I/I306pa)K€‘HI/IIO Ha CTpaHuLe C UNNKCTPALUAMMU.

(1) Narpon
(2)  BbICTPO3AXMMHOV CBEPMUMbHbIN NATPOH
(3) YcraHoBOUHOE KOMbLO KPYTALLETO MOMEHTA
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(4) YcraHoBOUHOE KOMbLO pexuma paboTbl (10) Beikntouatenb
(Easylmpact 18V-40) (11) PykoaTka (C M30NMPOBAHHON MOBEPXHOCTbIO)
(5)  Mepexniouarens nepepay (12) YHuBepcanbHblil AepxaTent bUT-Hacafok’
(6)  Kwonka pa3bnokuposkm akkymynaTopa” a) M306paxeHHble KK ONMCAHHbIE NPUHAANEKHOCTH He BXO-
(7) AKKyMyﬂHTOpa) AATB c'rau,qapmblﬁ o0bbem noctask. MonHbii ACCOPTUMEHT
npuHaaneXxxHocTed Bbl HalaeTe B Hawei nporpamMme npu-
(8) nMoacsetka HapneXHoCTel.

(9) MepeknioyaTenb HaNpPaBNeHNA BPalLEHNs

TexHuueckue AaHHblIe

[penb-wypynosept EasyDrill 18V-40 Easylmpact 18V-40
ToBapHbIA HOMEp 3603JD8O0.. 3603JD8 1..
HoMuHanbHoe HanpsaxeHue B= 18 18
Uncno 06opoTos xonoctoro xopa”

- 1-anepenava MUH ™ 0-430 0-430
- 2-Anepefava MUK 0-1630 0-1630
Makc. KpyTALLMiA MOMEHT NpH paboTe B KECTKUX/ H-m 32/23 32/23
MATKMX MaTepuanax no IS0 5393

Makc. KpyTALMit MOMeHT" H-m 40 36
YacroTa yaapos Ha xonoctom xoay” MUH ™ - 0-24450
Makc. @ ceepnenus (1-a/2-a nepenaua)

- KupnuuHas knagka MM - 13
- Cranb MM 13 13
- [peBecuHa MM 30 30
[l1ana3oH 3axxuMa CBEPAMUIBHOTO NaTpoHa MM 13 13
Makc. @ wypynos MM 8 8
Macca cornacHo Kr 1,3 (1.5Au)-1,6 (6.0A-u) 1,4 (1.5A-u)-1,7 (6.0 A-u)
EPTA-Procedure 01:2014°

PekomeHayemasn Temnepatypa BHeLLHeN cpefabl “C 0..+35 0...+35
BO Bpems 3apsAaku

[lonycTMmas Temnepatypa BHeLHeH cpeabl BO “C -20...+50 -20...+50
Bpemsa akcnnyatauui® 1 Bo BpeMA XpaHeHHs

PekomeHayemble akkyMynAaTopbl PBA 18V...W-. PBA 18V...W-.
PekoMeHzyeMble 3apaHble ycTpoiicTsa” AL 18... AL 18...

A) Wamepenus npu 20-25 °C ¢ akkymynatopom PBA 18V 2.0Ah.
B) B3aBMCHUMOCTH OT UCMOMb3yeMON aKKyMyNATOPHO#H batapen
C) OrpaH1ueHHas MOLLHOCTb Npu Temneparype <0 °C.

D) Cnenytolume 3apsfHble YCTPOHCTBA HECOBMECTUMBI C akkymynaTopom PBA: AL 1814 CV Professional, AL 1820 CV Professional, AL 1860
CV Professional, AL 2215 CV Professional

[aHHble no wymy 1 BUGpauum

EasyDrill 18V-40 Easylmpact 18V-40
LLlymoBas amuccua onpepeneHa B cootetcTeuv ¢ EN 62841-2-1.

A-B3BeLUEHHbIM YPOBEHb LUYMa OT 3N1eKTPOMHCTPYMEHTA COCTaBNAET 00bIYHO

YpoBeHb 3BYKOBOTO AaBNEHHUSA nb(A) <70 86
YpoBeHb 3BYKOBOM MOLLIHOCTH nb6(A) - 97
MorpewHocTb K ab 3 5
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MpumeHANTe cpeAcTBa 3aL4UTbl OPraHOB
cnyxa!

EasyDrill 18V-40 Easylmpact 18V-40

CymmapHasn BUbpauua a, (BEKTOPHAA CyMMa TPEX HanpaBneHuit) U norpewwHocTb K onpeaenexbl B COOTBETCTBUU

cEN 62841-2-1:

CBepneHMe B METaNnNe:

a, m/c’ <25 <25
K m/c? 1,5 1,5
YpapHoe cBepnenve B beToHe:

a, m/c? - 25
K w/c? - 3,0
3aBHHUMBaHHE/OTBMHUMBAHWE LLYPYMOB:

a, m/c? <25 <25
K m/c? 1,5 1,5

YKa3aHHble B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOPALIMK U
3HaueHHe LYMOBOW 3MUCCHU U3MEPEHbI N0 METO/IUKE U3Me-
peHusA, MPONMCAHHOM B CTaHAAPTE, U MOTYT ObITb UCMONbB30-
BaHbl [iNA CPABHEHWA INEKTPOUHCTPYMEHTOB. OHM TakxKe
NPUrofiHbl /1A NPeABapUTeNbHOM OLEHKKU YPOBHA BUOpaLm
1 LLIYMOBOW 3MUCCHM.

YpoBeHb BUOpaLMM U 3HAUEHHE LLIYMOBOM IMUCCHM YKa3aHbl
1A OCHOBHbIX BUAOB PaboTbi C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM. Ofi-
HaKO eCrn aNeKTPOMHCTPYMEHT DyfieT UCONb30BaH [ Bbl-
NOMHEHUA APYruX paboT ¢ NPUMEHEHUEM HENPEeaYCMOTPEH-
HbIX U3roTOBUTENEM PAbOUMX MHCTPYMEHTOB UMM TEXHWYE-
cKoe obcnyxuBaHue He OyeT oTBeuaTh NPEANUCaHUAM, TO
3HaUeHHs YPOBHA BUOPALMM W LLIYMOBOM 3MUCCHM MOTYT
ObITb UHbIMU. ITO MOXKET 3HAUUTENBHO NOBbLICUTb ODLLMI
YPOBEHb BUDPALMK 1 0bLLLYIO LIYMOBYIO 3MUCCHIO B TeUEHHE
BCEW NPOO/MKUTENBHOCTH PabOTbI.

[InA TOUHOM OLIEHKM YPOBHSA BUOPALMM W LLIYMOBOM 3MUCCHM
B TeUeHUe ONPeeNeHHOro BPEMEHHOTO HTEPBaNa HYXHO
YUMTBIBATb TaKXKe U BPEMA, KOTZ1a MHCTPYMEHT BbIKIOUeH
WK, XOTA U1 BKMIOUEH, HO He HaxofuTcA B paboTe. 310 MOXeET
3HAUMTENbHO COKPATUTb YPOBEHb BUDPALIMK U LIYMOBYIO
3MMUCCHIO B NepecueTe Ha NonHoe pabouee Bpems.
MpenycMoTpHTE ONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHoCTH Ans
3alluTbl OnepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOpaLMu, Hanpumep:
TexHUUeckoe 0bCny)xMBaHUe ANEKTPOUHCTPYMEHTA U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOANePXKaHHI0 PYK B Tenne,
OpraH13aLya TeXHONOTMUECKMX MPOLIECCOB.

Cbopka

» [lo Hauana paboT no Texo6cnyKuBaHuIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. A1., @ TAKXKe NPH TPAHCMIOPTUPOBKE U
XPaHEeHHUH U3BNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3neK-
TpOUHCTpYMeHTa. [Py HenpefHaMepeHHOM BKIOUEHUHN
BO3HWKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHHA.

3apsagka akkymynartopa

» Monb3yiTech TONbKO 3apAAHLIMH YCTPONCTBAMH, YKa-
3aHHbIMM B TEXHHUECKUX NapaMeTpax. ToNbKo 3TH 3a-

PAQHbIE YCTPOUCTBA NPUTOAHDI 1A TIMTUEBO-MOHHOTO aK-
KyMynsatopa Baluero anekTpouHCTpyMeHTa.
YkasaHue: AkKymynaTopHaa baTtapes noctaBnsAeTca B ua-
CTUYHO 3aPAXXEHHOM COCTOAHMM. [ins obecneueHns NonHow
MOLLHOCTHM aKKyMYNATOPa 3apAAMTE ero NoMHOCTbIO Nepes
nepBbIM NPUMEHEHWEM.
TIUTUR-MOHHBIN aKKYMYNATOP MOXET bbiTb 3apsxeH B ntoboe
Bpems be3 cokpalieHus cpoka cnyxbbl. [pekpatleHue npo-
Liecca 3apAaKu He HaHOCHUT BPeia akKyMynATopy.
TTUTMEBO-MOHHAA aKKYMYNATOPHanA batapes 3alyuiLeHa oT
rnybokoi paspsnku cuctemoit ,Electronic Cell Protection
(ECP)“. 3awutHas cxema BbIKNIOUAET 3NEKTPOUHCTPYMEHT
NPy paspsKeHHOM akKyMYNATOpe — pabounit UHCTPYMEHT
OCTaHaBNMBAETCA.
» locne aBTOMaTHUECKOTrO BbIKNIOYEHHUA INEK-
TPOMHCTPYMEHTa He HaXKMMaliTe 6onblue Ha BbIKNIO-
yarenb. AKKYMYNATOP MOXET DbITb NOBPEX/EH.

WU3Bneuenne akkymynatopa

YTobbl M3BNEUb aKKYMYNATOPHYIO baTapeto , HaXMUTE Ha
KHOMKY pa3biiokMpoBKHM akKYMyNATOpa 1 U3BNIEKHTE akKyMy-
NATOPHYI0 Datapeto U3 ANEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTAHYB ee Ha-
3a/1. He npumeHsiiTe Npy 3TOM CHAbI.

3ameHa pabouero HCTpymeHTa (cM. puc. A)

» Pabouuit HHCTPYMEHT MOXET CUNbHO HarpeBaTbCA BO
Bpems paboTbl. [laiTe eMy OCTbiTb, NPEX/e UeM NpuKa-
caThCA K HEMY.
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Mpw HeHaxaTom Bbikntouatene (10) cBepUMbHbIN LMKH-
[enb thukeupyetes. 310 no3sonseT bbicTpo, YA06HO 1 Npo-
CTO MEHATb Pabounit UHCTPYMEHT B CBEPNUNBHOM NATPOHE.
OTKpOiTe ObICTPO3KMMHOM CBEPNMbHBIM NaTPOH (2), no-
BOpauMBas €ro B HanpaBNeHWM BpaLLeHua @ HacTonbKo,
uT0bbI MOXHO DBbINO BCTaBUTL Pabounit MHCTPYMEHT. BeTaBb-
T UHCTPYMEHT.

OT pyKM Tyro 3atar1BanTe runb3y bpicTpO3aXHUMHOrO CBEp-
NUNbHOTO NaTpoHa (2) B HanpaBneHuu @ [0 Tex Nop, Noka
He NepecTaHyT CbILATLCA WenyKu. [1p1 3TOM CBEPNUAbHbIN
NaTpOH aBTOMATMUECKH (DUKCUpPYETCA.

YaaneHue nbinu U CTPYKKH

MbiNb HEKOTOPbIX MaTepPUanoB, KaK Hamp., Kpacok ¢ Co-

NlepXKaHUeM CBUHLA, HEKOTOPbIX COPTOB IDEBECHHbI, MUHE-

panoB 1 METa/NoB, MOXET ObiTb BPEAHOW [N 300POBbA.

PMKOCHOBEHHE K NbINK 1 NONaaaHue Nbifu B ibIXaTeNbHble

MyTH MOXET BbI3BaTb afnepraueckue peakuuu u/unu sabo-

NeBaHuA [ibIXxaTeNbHbIX NyTei oneparopa UNK HaxoasLLEerocs

BONM3K NepcoHana.

OnpeneneHHble BUAbI NbINK, Hanp., Ayba 1 byka, cunTarotca

KaHLeporeHHbIMH, 0CODEHHO COBMECTHO C NPUCAIKaMK s

0bpaboTKKM ApeBeCcHHbI (XpoMaT, CPeACTBO A 3alLlUTbI 1pe-

BeCHHbl). MaTepuan c conepxaH1em acbecTa paspeluaercs

0bpabatbiBaTh TONLKO CRELUanUCTam.

- Xopollo npoBeTpHBaiiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTCA Nonb30BaTbCA PECMMPATOPHOM MACcKOM C
unbTpom Knacca P2.

Cobntopalite fencTBYyIOWME B Ballei cTpaHe npeanucanmns

nns obpabatbiBaeMbIX MaTEPUANOB.

» Wsberaiite ckonnexua nbinu Ha pabouem mecre. [binb
MOXET NEerko BOCMNAMEHATbCA.

Pabora c HHCTpymeHTOM

BKnioueHne aNeKTPOUHCTPYMEHTa

YcraHoBKa akKkymynaTopa

Yka3zaHue: [lprMeHeHrne akKyMynATOPOB, He NpefHa3Ha-
UeHHbIX A/1A1 TAHHOIO 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NpUBE-
CTU K cbosiM B paboTe U1 NOBPEXAEHHIO NEKTPOUHCTPY-
MeHTa.

YcTaHOBHTE Nepeknioyatenb HanpaeneHua spailexus (9)
nocepeauHe, utobbl NPeOTBPATUTL HeNpeaHaMepeHHoe
BK/IOUEHHE. YCTaHOBHTE 3apsKEHHYI0 akkyMyNsTOpHyto b6a-
Tapeto (7) B pyKoATKY Tak, uToDbl OHa BOLLIMA B 3aLiENNEHHE U
npunerana K pyKosTKe 3anof/imLo.

Hactpoiika HanpaBnexua BpaLieHus (cm. puc. B)
Bbikntouatenem HanpasneHus spatequs (9) MoXHo u3me-
HATb HaNPaBeHWe BPaLLEHUsA 3NEKTPOUHCTPYMeHTa. Tpu
BXaToM Bbiktouatene (10) 310, oiHaKo, HEBO3MOXHO.
MpaBoe BpawieHue: [11a CBEPNEHUSA U 3aBUHUNBAHNSA LLYPY-
MoB NepeaBHHbTE NEPEKMIoUATe b HaNPaBNEH!S BPaLLEHNs
(9) o ynopa Bneso.
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Nesoe Bpatwenue: [115 0TNYCKaHNA WK BbIKPYUMBAHMA
BMHTOB NepefB1HbTE Nepektouaresb HanpasneHus Bpatile-
A (9) oo ynopa Bnpaso.

BknioueHne/BbIKNIOUEHHE

[InA BKNIOYEHHUA NEKTPOMHCTPYMEHTA HAXKMHTE Ha BbIKIIO-
yatenb (10) 1 ynepxuBaiTe ero HaxarbiM.

Caetoauor (8) 3aropaetca npu IErKOM UK NOMHOM Haxa-
TWK Ha Bbikniouatenb (10) 1 no3sonset ocselarb pabouyio
30HY NPU HEA0CTAaTOUHOM 00LLEM OCBELLEHWH.

[N BbIKNIOYEHHA 3EKTPOMHCTPYMEHTA OTMYCTHTE BbIKNIO-
varenb (10).

YcraHoBka uncna oboporos

Uncno 06opoToB BKNIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPYMEHTA MOXHO
NNABHO PEryIMpPoBaTh, U3MEHAS ANA 3TOr0 YCHUKMe HaxaTtuA
Ha BblKntouatenb (10).

Mpw cnabom Haxatuu Ha Bbikmiouatenb (10) anek-
TPOUHCTPYMEHT paboTaeT ¢ HU3KKUM uncnom obopotos. C
YBENMUEHUEM CH/bI HAXaTHA uMcno 0b0poToB yBENMUMBAET-
csl.

YcTaHoBKa KpyTALLEro MOMEHTa

C noMoLLbio YCTaHOBOUHOTO KOMbLiA KPYTALLErO MOMeHTa (3)
MOXHO YCTaHOBHTb OAHY M3 20 CTyneHer KpyTALLEro MOMEH-
Ta. [1p1 NPaBMNbHOM HACTPOMKE Pabounit UHCTPYMEHT 0CTa-
HaBNMBAETCA, KaK TONbKO BUHT NAIOTHO BKPYTUTCA B MaTepH-
M UNK KaK TONbKO ByneT AOCTUrHYT 3alaHHbIH BPaLLAoLLMH
MomeHT. B nonoxeHun Ul npepoxpanutenbHas Mydta ot-
KNntoueHa, Hanp., 4nA CBEpPNeHus.

Mpu BbIKPYUMBaHKUW BUHTOB BbIbKpaiiTe bonee BbICOKYtO CTe-
neHb HACTPOWKK UMK YCTAHOBHUTE KONbLLO HA CUMBON ~]

MexaHuueckuit Bbibop nepeaauu

» Mepekniouatenem nepeaau (5) MoXKHO NoNb30BaTbCA
NpPH NONHOCTbIO OCTAHOBNEHHOM U paboTaloLiem anek-
TPOMHCTPYMEHTE. ITOro Henb3A Aenartb NPU NONHOH
Harpyske UnM Ha MaKCHManbHbIX obopoTax.

MNepepaval:

[lManasoH HK3Koro u1cna 0bopoToB AN paboTbl Co CBEPNa-

MM ¢ 60MbLINMM AMAMETPAMM UMM 11 3aBUHUNBAHUA BUH-

TOB/ILYPYMOB.

Nepepavalll:

[lnanasoH Bbicokoro uucna 0bopoToB Ans paboThl Co CBep-
Namu HebonbLLIOro AnameTpa.

YcTaHoBKa pexxuma pabotbl

EasyDrill 18V-40:

« 3akpyuuBaHue

YcTaHOBKTE YCTaHOBOYHOE KOMbLO KPYTALLEro
MoMeHTa (3) Ha HyXHblIV KpYTALLMIA MOMEHT.

CsepneHue

[; YCTaHOBMTE YCTAHOBOYHOE KOMbLIO KPYTALLETO
MomeHTa (3) Ha cumBon «CBepneHHe.

MIN MA;
ol
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122 | Pycckuii

Easylmpact 18V-40:

3apruuBaHue

YcTaHOBHTE YCTAHOBOUHOE KOMbLIO PeXMMa
pa60Tb| (4) Ha cumBon «3aKpyunBaHuUe/oTKpY-
UWBAHWE BUHTOBY.

YcTaHOBHMTE YCTAHOBOUHOE KOMbLIO KPYTALLEro

MIN MA
MOMEHTa (3) Ha HYXHbIH KPYTALLMA MOMEHT.

el

CsepneHue
[ ; YcTaHoBHTE YCTaHOBOUHOE KOMbLIO PeXrMa

pabortbl (4) Ha cumBon «CBepreHue».

CeepneHue c yaapom
YCTaHOBHTE YCTAHOBOYHOE KOMbLIO PEXKUMA pa-

6otbl (4) Ha cumBon «CBepneHue C yaapom».

>

ABTOMaTHueckoe (pukcHpoBaHue wnuxaens (Auto-Lock)
Mpw HeHaxaTom Bbikntouatene (10) cBepnUmbHBbIN LWMKH-
7ienb, a TeM cambiM 1 natpoH (1) dukcupyertca.

370 NO3BONAET BBOPAUMBATh LLIYPYMbl TAKXKe U NPK pasps-
AuBLIemMcA akkymynatope (7) unu Mcnonb3osatb anek-
TPOMHCTPYMEHT B KAUECTBE OTBEPTKH.

Tepmuueckan 3aluTa oT neperpysku

lpn MCnonb30BaHMM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA MO HA3HAUEHUIO
€ero neperpyaka HeBo3MOXHa. [1p1 CNULLKOM CMNbHOM Ha-
rpy3Ke UN1 NpeBbILIEHUN JOMYCTUMON paboueli Temnepary-
pbl aKKyMyNATOpa ANEKTPOHUKA OTKNIOUAET INEKTPOMHCTPY-
MEHT [10 TeX NOp, NOKa OH CHOBA He BEPHETCA B ONTUMab-
HbIM TeMNepaTypHbI 1anasoH.

YKasaHus no npuMeHeHUIo

» YcTaHaBnUBaiTe INEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UK
raiiKy TonbKo B BbIKNIOYEHHOM COCTOAHMH. Bpatijaio-
Lueca paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKONMb3HYTb.

Mocne npogomxuTenbHoi paboTsl Ha Marnbix 0bopoTax anek-

TPOWHCTPYMEHT ANA OXNaXaeH!sA TpebyeTca BKNIOUKTL

NPUB. Ha 3 MUH. Ha XONIOCTON XOf] C MaKCHMMarbHbIM UnC-

nom obopoToB.

Texob6cnyuBaHHe U CEPBHC

Texoﬁcny)Ku BaHHe U OYUCTKa

» [lo Hauana pabot no TexobcnyxuBaHHIO, CMeHe
MHCTPYMEHTA U T. 1., a TaKXKe NP TPAHCTIOPTHPOBKE U
XPaHEeHHUH U3BNeKaiTe aKKyMyNATOP U3 3neK-
TPOMHCTPYMeHTa. [1p1 HenpeaHaMepeHHOM BK/TIOUEHUM
BO3HWKAET OMaCHOCTb TPABMUPOBAHHA.

» [ina obecneueHus kauecTBeHHOI U be3onacHoii pabo-
Tbl COZ,EPIKHTE INEKTPOUHCTPYMEHT H BEHTHNALUOH-
Hble NPOpe3u B UKCTOTE.

Peanusauuio npoayKLuK paspeLLaeTca NPpoM3BOaUTb B Mara-

3uHax, otenax (cekuusax), naBunboHax U KMockax, obecne-

UMBAIOLLMX COXPAHHOCTb MPOAYKLIMKM, UCKMIOUAIOLLMX Mona-

[NlaHue Ha Heé aTMOChepHbIX 0CAAIKOB U BO3AENCTBHE UCTOU-

HWKOB MOBbILLIEHHbIX TEMMEPATYpP (Pe3Koro nepenaga Temne-
patyp), B TOM UMCINE CONHEUHbIX NTyuei.

MpopaseL (M3roToBUTENb) 0693aH NPefoCTaBUTL NOKynaTe-
N0 HeobXoAMMYI0 U 0CTOBEPHYIO MHA(OPMALMIO O NPOAYK-
LMK, obecneunBarolLyto BO3MOXHOCTb €€ MPaBUbHOTO Bbl-
6opa. MHthopmauma o npoayKLuu B 0ba3atenbHOM nopsaake
TIOMMKHa CofiepXKaTb CBEIEHHA, epeyueHb KOTOPbIX YCTaHOB-
NeH 3aKoHofaTenbcTBOM Poccuiickoi depfepalimu.

Ecnv npuobpetaemas notpebutenem npoaykuus bbina B
yNnoTpebneHun UnK B Hel YCTpaHANCA He[OCTaToK (HegocTaT-
Ku), noTpebutento nomkHa bbiTb NpefocTaBneHa MHopma-
LuA 06 aTOM.

B npovecce peanusauum NpofyKLMK JOMKHbBI BbINONHATLCA

cne,qyloume TpeboBaHus besonacHocTH:

- TNpopaseL 0653aH JOBECTH [10 CBELEHNS NOKyNaTens
(hMPMEHHOE HaMMEHOBaHKWe CBOEH OpraHnU3aLmuu, MecTo
€€ HaxoxeHua (aapec) v pexum eé paboTbl;

- 06pas3Lbl NPOAYKLMM B TOPrOBbIX MOMELEHUSAX AOMKHBI
obecneunBatb BO3MOXHOCTb 03HAKOMNEHNA NOKynaTens
C HaZNMCAMM Ha U3[ENUAX U UCKMIOUATb Niobble camocTo-
ATeNbHbIE AEHCTBUA NOKyNaTenel ¢ U3LeNUaMM1, NpUBo-
[OALME K 3anyCKy U3MENHit, KDOMe BU3yanbHOr0 0CMOTPa;

- TNpopasel 063aH JOBECTH [10 CBEEHNA NOKYNATENs MH-
(hopMaLMio 0 NOATBEPKAEHUM COOTBETCTBUS ITUX U3E-
NWA YCTaHOBNEHHbIM TPEDOBAHKAM, O HaNMUMK CepTUTHH-
KaToB WM [ieKnapaLui 0 COOTBETCTBUM;

- 3anpeLyaeTca peanusaums NPOAYKLMKM MpK OTCYTCTBUM
(yTpate) eé uaeHTUdUKALMOHHBIX MPU3HAKOB, C UCTEK-
LUIKM CPOKOM FOAHOCTH, CeiaM1 Nopum 1 6e3 MHCTPYK-
LK (pyKOBOACTBA) MO IKCMyaTaluu, 0bs3atenbHoro
cepTudrKaTa COOTBETCTBUA MO0 3HaKa COOTBETCTBHA.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHHKE MO BONPOCaM
NpPUMeHeHHa

CepBHCHbI/ 0TAEN OTBETUT Ha BCe Batum Bonpochbl no pe-
MOHTY W 0Bcny>xuBaHKIo Balero npofyKTa, a Takxe no 3an-
yacTam. U30bpaxeHns C NPOCTPaHCTBEHHBIM Pa3feneHnem
[nenarteit M MHopMaLLMIO MO 3aNYacTAM MOXHO NOCMOTPETb
Takxe no agpecy: www.bosch-pt.com

KonnekTus coTpyaH1koB Bosch, npegoctasnatowumi
KOHCYNbTaLWK1 Ha NpegMeT MCMONb30BaHWA NPOLYKLIMHK, C
YAOBONLCTBAEM OTBETHT Ha BCe Balln BONPOChI OTHOCHTENb-
HOrO Hallei MPOAYKLMK 1 ee MPUHALNEXHOCTEN.
Moxany#cra, Bo Bcex 3anpocax U 3akasax 3anuacteil 0basa-
TeNbHO yKa3blBalTe 10-3HauHbIN TOBAPHbIA HOMEP MO 3a-
BOCKOM Tabnuuke uspenus.

Lina peruona: Poccus, benapycb, Kasaxcrau, YkpauHa
lapaHTUitHOE 0BCNYXKMBAHWE W PEMOHT 3NEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, C cobnofeHrem TpeboBaHHI U HOPM U3rOTOBMTENA NPO-
U3BOAATCA HA TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBbKO B (PUPMEHHbIX
UN1 aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LieHTpax «Pobept bolwy».
NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KoHTPadakTHOM Npo-
[DYKLWW ONacHO B 3KCNTyaTaLun, MOXeT NPUBECTH K yLiepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneH1e 1 pacnpoctpaHeH1e
KOHTpacakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B aj-
MWHUCTPATUBHOM U1 YTONOBHOM NOPALKE.
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Poccua

YNONHOMOUEHHaA U3TOTOBMTENEM OpraHn3aLus:
000 «Pobept boux BatuyTuHcKoe Wwocce, Bn. 24
141400, r. Xumku, MockoBckas 0bn.

Ten.: +7 800 100 8007

E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com
www.bosch-pt.ru

[lononHuTenbHble aApeca CEPBUCHDIX LLEHTPOB Bbl
HaWlpeTte no ccbinke:

www.bosch-pt.com/serviceaddresses

B cnyuae Bbixofia 3NeKTPOMHCTPYMEHTA U3 CTPOA B TeUeHUe

rapaHTUHOro CPOKa IKCMNyaTaliuy Mo BUHE U3rOTOBUTENS,

BnajieneL MMeeT NpaBo Ha becnnaTHbIi rapaHTUIHbIN pe-

MOHT, NpK CObNIofieHUM CeayioLLMX YCNOBHIA:
— OTCYTCTBME MEXaHUUECKUX MOBPEXAEHUH;

- OTCYTCTBME NPU3HAKOB HapyLUeHWUA TpeboBaHui pyko-
BO/CTBA N0 3KCMAyaTaLuu

- HanuuWe B pyKOBO/ACTBE N0 IKCMNyaTaluk OTMETKM NPo-
[N1aBLia 0 NPOAAXKE W NOANMUCH NOKyNaTens;

- COOTBETCTBHE CEPUIHHOTO HOMEPA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U
CEePUHHOMY HOMEPY B rapaHTUHHOM TanoHe;

- OTCYTCTBME CNEef0B HeKBANMMBULMPOBAHHOIO PEMOHTA.

[apaHTHA He pacnpoCTpaHAeTCA Ha:

- Niobble NONOMKH, CBA3aHHble ¢ HOPC-MaXOPHbIMU 0bCTO-
ATENbCTBAMM;

— HOPManbHbIi U3HOC: INEKTPOUHCTPYMEHTA, TaK XKe, KaK U
BCE 3/IeKTPUUECKHe.

[apaHTHel He NOKPbIBAETCA PEMOHT, NOTPEBHOCTb B KOTO-
POM BO3HWKAET BCNIEACTBME HOPMANbHOTO U3HOCA, COKPa-
LAKOLLEr0 CPOK CNYXDbl TAKMX YaCTEN HHCTPYMEHTA, Kak
MPUCOEAMHUTENbHbIE KOHTAKTbI, MPOBOAA, WETKM U T.M.:

~ €eCTeCTBEHHbIM U3HOC (nonHas BbipaboTka pecypca);

- 00b0pYy/10BaHKe W €ro UacTu, BbIXOZ U3 CTPOA KOTOPbIX
CTan CNencTBUEM HENPaBHbHOM YCTAHOBKH, HECAHKLIMO-
HWUPOBaHHOW MOIUDUKALMK, HENPABHIBHOIO NPUMEHE-
HMA, HapYLLEHWE NPaBKN 0BCNYXMBAHKA UK XPAHEHHS;

— HeUCnpaBHOCTH, BO3HHKLLIWE B pe3y/bTare neperpysku
3NEKTPOMHCTPYMeHTa. (K be3ycnoBHbIM Npu3Hakam nepe-
TPY3KU MHCTPYMEHTA OTHOCATCA: NOABNEHHE LiBETa nobe-
Xanoctu, nedopmaliua U1 onnasneHue AeTanei 1 yanos
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, NOTEMHEHHWE UK 00yrN1BaHHe
M30NALMKM NPOBO/OB 3NEKTPOLBHUraTeNs nog AeNCTBUEM
BbICOKO/ Temneparypbi.)

TpaHcnopTupoBKa

Ha BNoeHHble IMTUEBO-MOHHbIE aKKYMYNATOPHble batapeu
pacnpocTpaHaAioTca TpeboBaHUsA B OTHOLLIEHMM TPAHCMOPTH-
POBKM ONAcHbIX Py30B. AKKyMynATOpHble batapen Moryt
NepeBo3UTLCA CaMMM NMOMb30BaTeNeM aBTOMOBUIbHBIM
TpaHcnopTom be3 HeobxoaumMocTh cobnioaeH!a JONONHH-
TeNbHbIX HOPM.

Mpu NepeBo3Ke C NPUBNEUEHHEM TPETbUX ML (Hanp.: camo-
NIETOM WNW TPAHCMOPTHLIM SKCNIEAUTOPOM) HEODXOAUMO
cobnioatb 0cobble TpeboBaHNA K yakoBKe U MapKHPOBKE.
B 3T0M Cryyae npu nofrotoBKe rpy3a K oTnpaBke Heobxoau-
MO yuacT1e 3KCrepTa no onacHbIM rpysam.

YKpaiHcbka | 123

OTnpaBnaiTe akKyMynATOPHYHO HaTapeto ToNbKo ¢ HenoBpe-
KEHHbBIM KOPNYCOM. 3aKneiTe OTKPbITbIE KOHTAKTbI U yna-
KyWTe akKyMynaTopHyto batapeto Tak, utobbl OHa He nepeme-
Ljanacb BHYTpK ynakoBKH. MoxanyrcTa, cobniofalite Takxe
BO3MOXHbIE [JONONHUTENbHDBIE HALMOHANbHBIE NPEANUCa-
HuA.

Ytunusauusa

INEKTPOUHCTPYMEHTBI, aKKyMYNATOpHbe bara-
peu, NPUHAANEXXHOCTH U YNIAKOBKY HYXHO caa-
e\ B2 Ha aKONOMMuECKH UKCTYIO pekynepaupio.

He BbIOpacbiBaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHTHI U ak-
KYMYnATOpHble batapeu/6aTapeiku B bbIToBOM
mycop!

Tonbko ana cTpan-uneHoB EC:

B cootBeTcTBMM C eBponeiickor aupexTueon 2012/19/EU
OTCMYXXMBLUWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTbI U B COOTBETCTBMM C
esponenckon aupektuaoi 2006/66/EC noBpexaeHHbIe M-
60 ucuepnasLuKe ceba akkyMynaTopbl/bataperku HyXHo co-
bupartb 0TAENBHO 1 CABATb HA AKONOTMUECKHM UHCTYIO PeKy-
nepauuio.

AkkymynsaTopbi/6atapen:
NUTHIA-HOHHDIE:

Moxany#ncra, yuuTbiBaiTe yKasaHue B pasfene TpaHCnopTH-
poBka (cM. , TpaHcnopTuposka“, Ctpanuua 123).

YkpaiHcbka

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi BKa3iBKH 3 TeXHikH 6e3neku ana
€NeKTPOiHCTPYMEHTIB

N NONEPE- Hpouwraﬁ:re BCi BKa_si_BKu 3 TeXtIiKVI
IDKEHHA 6e3neKu‘, iHCTPYKUi, intocTpauii Ta
cneuyudvikauii, HagaHi 3 uum
€NeKTPOiHCTPYMEHTOM. HeBUKOHAHHSA yCiX MOfAaHNX
HUXKUe IHCTPYKLIM MOXeE NPU3BECTU 40 YPAXKEHHA
€NeKTPUUHWM CTPYMOM, MOXEXi i/abo cepio3Hoi TpaBMHU.
[obpe 36epiraiite Ha MailbyTHE Ui nonepeakeHHs i
BKa3iBKH.
[ig, NOHATTAM «ENEeKTPOIHCTPYMEHT» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETLCA Ha yBa3i eNeKTPOIHCTPYMEHT, L0 NPaLIoE Bif
Mepexi (3 enektpokabenem) abo Bif akymynatopHoi batapei
(6e3 enekTpokabento).

be3neka Ha pobouomy Micui

» Tpumaiite cBoe poboue micue B uucrori i 3abeaneure
nobpe ociTneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraxe
OCBITNEHHS Ha PObOUOMY MiCLi MOXYTb NPU3BECTH 10
HeLaCHNUX BUNaKIB.
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EU-Konformitatserklarung

Akku-
Bohrschrauber

Sachnummer

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Cordless Drill/  Article number

Driver

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Perceuse- N° darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
visseuse sans il énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Atornilladora NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
taladradora Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
accionada por conformidad con las siguientes normas.
ST Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Berbequim/ N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
aparafusador sem estdao em conformidade com as seguintes normas.
fio Documentacao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Trapano- Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
avvitatorea elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
batteria Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Accuboorschroev Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
endraaier richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklzering Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Akku- Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
boreskruetraekke forordninger og opfylder falgende standarder.
v Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Sladdlés Produktnummer alla gdllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
borrskruvdragare forordningarnas och att de stémmer dverens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklzring Vi erklzerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Batteriboreskrutr Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
ekker med folgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme téten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Akkuruuvinviinn Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
in standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfjAwon morornrag EE AnA@Voupie pE amOKAELOTIK pag eubuvn, OTLTa avaQEPOUEVA MPOIOVTA
ApanavokatoaPid Apiduoc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV G€ OAEC TIG OXETIKEG HIATALEL TwV TIHO KATW AVAPEPOEVHY
o pnarapiac 00Nyl Kat Kavoviop®v Kal TauTi{ovtal e Ta akoAouba mpoTuma.
Texvika éyypaga otn: *
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan driiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Akiilii delme/ Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan
vidalama ederiz. ) )
- Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Wiertarko- Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
wkretarka rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
AOn o Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Akumulatorovy  Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
e e snasledujicimi normami:
Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradnii zodpovednost, 7e uvedeny vyrobok spifia vietky
Akumulatorovy  Vecné &islo prislusné ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vsulade
vitaci skrutkovad snasledujtcimi normami:
Technické podklady ma spolocnost: *
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Akkumulatoros  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
fire. és idevagd el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
csavarozogép Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asiBNsieM Nof, Hally eAMHONMMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Open- ToBapHblit NO NPOAYKTbI COOTBETCTBYIOT BCEM [JEMCTBYIOLLMM NPEANMCaHKAM
wypynoBepr HWXEyKa3aHHbIX IMPEKTUB M PACTIOPSIKEHHNH, a TAKXKE HUKEYKa3aHHbIX
HOpM.
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ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere cd produsele mentionate corespund
Masina de giurit Numér de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
siinsurubat cu cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
acumulator Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cboTBETCTBHE C nbiHa OTFOBOPHOCT HUE [IEKNapUpaMe, Ue MOCOUEHHTE NPOAYKTH
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pynuanka- MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CEHUTE HOPMMU.
oABpTYBaY TexHuuKa JOKyMeHTauuja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglasenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Akumulatorska  Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaida suu
bugilica-odvrta¢ skladu sa slede¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Akumulatorski  Stevilka artikla vsemi relevantnimi doloili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
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Tehni¢na dokumentacija pri: *
hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornos$cu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
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da su sukladni sa sljede¢im normama.
Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon

Akutrell-
kruvikeeraja

Tootenumber

Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *

Iv  Deklaracija par atbilstibu

ES standartiem

Akumulatora
urbjmasina -
skriivgriezis

Izstradajuma numurs

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Seit aplikotie izstradajumi atbilst visiem
talak minétajas direktivas un rikojumos ietvertajam saistosajam nostadném,
ka ari sekojosiem standartiem.

Tehniska dokumentacija no: *

It ES atitikties deklaracija

Akumuliatorinis

Gaminio numeris

Atsakingai pareiSkiame, kad iSvardyti gaminiai atitinka visus privalomus
Zemiau nurodyty direktyvy ir reglamenty reikalavimus ir $iuos standartus.

gretuvassuktuva Techniné dokumentacija saugoma: *
S
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Declaration of Conformity

Cordless Drill/Driver Avrticle number

EasyDrill 18V-40 3603 JD8 000
3603 JD8 040
3603 JD8 0BO

Easylmpact 18V-40 3603JD8 100
3603JD8 140
3603JD8 1BO

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN62841-1:2015
EN62841-2-1:2018+A11:2019
EN55014-1:2017+A11:2020
EN55014-2:2015

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
represented (in terms of the above regulations) by

@ BOSCH Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales
) S 4
-l \ )y ~ >~ (A ~ (

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 03/06/2021

Bosch Power Tools 1609 92A6MY|(14.09.2021)



	Titelseite
	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Sicherheitshinweise
	Allgemeine Sicherheitshinweise für Elektrowerkzeuge
	Arbeitsplatzsicherheit
	Elektrische Sicherheit
	Sicherheit von Personen
	Verwendung und Behandlung des Elektrowerkzeugs
	Verwendung und Behandlung des Akkuwerkzeugs
	Service

	Sicherheitshinweise für Bohrmaschinen und Schrauber
	Sicherheitshinweise für alle Arbeiten
	Sicherheitshinweise bei Verwendung langer Bohrer
	Zusätzliche Sicherheitshinweise


	Produkt- und Leistungsbeschreibung
	Bestimmungsgemäßer Gebrauch
	Abgebildete Komponenten
	Technische Daten
	Geräusch-/Vibrationsinformationen

	Montage
	Akku laden
	Akku entnehmen

	Werkzeugwechsel (siehe Bild A)
	Staub-/Späneabsaugung

	Betrieb
	Inbetriebnahme
	Akku einsetzen
	Drehrichtung einstellen (siehe Bild B)
	Ein-/Ausschalten
	Drehzahl einstellen
	Drehmoment vorwählen
	Mechanische Gangwahl
	Betriebsart einstellen
	Vollautomatische Spindelarretierung (Auto-Lock)
	Temperaturabhängiger Überlastschutz

	Arbeitshinweise

	Wartung und Service
	Wartung und Reinigung
	Kundendienst und Anwendungsberatung
	Weitere Serviceadressen finden Sie unter:

	Transport
	Entsorgung
	Nur für EU-Länder:
	Akkus/Batterien:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Safety Instructions
	General Power Tool Safety Warnings
	Work area safety
	Electrical safety
	Personal safety
	Power tool use and care
	Battery tool use and care
	Service

	Safety information for drills and screwdrivers
	Safety instructions for all operations
	Safety instructions when using long drill bits
	Additional safety warnings


	Product Description and Specifications
	Intended use
	Product Features
	Technical Data
	Noise/Vibration Information

	Assembly
	Charging the Battery
	Removing the battery

	

          Changing the tool (see figure A)
	Dust/Chip Extraction

	Operation
	Starting Operation
	Inserting the battery
	Setting the rotational direction (see figure B)
	Switching on/off
	Adjusting the Speed
	Preselecting the Torque
	Mechanical Gear Selection
	Setting the operating mode
	Fully automatic spindle lock (Auto-Lock)
	Temperature-dependent overload protection

	Practical advice

	Maintenance and Service
	Maintenance and Cleaning
	After-Sales Service and Application Service
	You can find further service addresses at:

	Transport
	Disposal
	Only for EU countries:
	Only for United Kingdom:
	Battery packs/batteries:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Consignes de sécurité
	Avertissements de sécurité généraux pour l’outil électrique
	Sécurité de la zone de travail
	Sécurité électrique
	Sécurité des personnes
	Utilisation et entretien de l’outil électrique
	Utilisation des outils fonctionnant sur batteries et précautions d’emploi
	Maintenance et entretien

	Consignes de sécurité pour perceuses et visseuses
	Instructions de sécurité pour toutes les opérations
	Instructions de sécurité pour l’utilisation de forets longs
	Consignes de sécurité additionnelles 


	Description des prestations et du produit
	Utilisation conforme
	Éléments constitutifs
	Caractéristiques techniques
	Informations sur le niveau sonore/les vibrations

	Montage
	Recharge de l’accu
	Retrait de l’accu

	

          Changement d’accessoire (voir figure A)
	Aspiration de poussières/de copeaux

	Mise en marche
	Mise en marche
	Montage de l’accu
	Sélection du sens de rotation (voir figure B)
	Mise en marche/arrêt
	Réglage de la vitesse de rotation
	Présélection du couple
	Sélection mécanique de la vitesse
	Sélection d’un mode de fonctionnement
	Blocage automatique de la broche (Auto-Lock)
	Protection contre les surcharges en cas de surchauffe

	Instructions d’utilisation

	Entretien et Service après‑vente
	Nettoyage et entretien
	Service après-vente et conseil utilisateurs
	Vous trouverez d'autres adresses du service après-vente sous :

	Transport
	Élimination des déchets
	Seulement pour les pays de l’UE :
	Accus/piles :



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Indicaciones de seguridad
	Indicaciones generales de seguridad para herramientas eléctricas
	Seguridad del puesto de trabajo
	Seguridad eléctrica
	Seguridad de personas
	Uso y trato cuidadoso de herramientas eléctricas
	Trato y uso cuidadoso de herramientas accionadas por acumulador
	Servicio

	Instrucciones de seguridad para taladradoras y atornilladoras
	Instrucciones de seguridad para todas las operaciones
	Instrucciones de seguridad en el caso de utilizar brocas largas
	Indicaciones de seguridad adicionales 


	Descripción del producto y servicio
	Utilización reglamentaria
	Componentes principales
	Datos técnicos
	Informaciones sobre ruidos/vibraciones

	Montaje
	Carga del acumulador
	Desmontaje del acumulador

	

          Cambio de útil (ver figura A)
	Aspiración de polvo y virutas

	Operación
	Puesta en marcha
	Montaje del acumulador
	Ajustar el sentido de giro (ver figura B)
	Conexión/desconexión
	Ajuste de las revoluciones
	Preselección del par de giro
	Selector de velocidad mecánico
	Ajuste del modo de operación
	Retención automática del husillo (Auto-Lock)
	Protección contra sobrecarga térmica

	Instrucciones de trabajo

	Mantenimiento y ‌servicio
	Mantenimiento y limpieza
	Servicio técnico y atención al cliente
	Direcciones de servicio adicionales se encuentran bajo:

	Transporte
	Eliminación
	Sólo para los países de la UE:
	Acumuladores/pilas:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Instruções de segurança
	Instruções gerais de segurança para ferramentas eléctricas
	Segurança da área de trabalho
	Segurança elétrica
	Segurança de pessoas
	Utilização e manuseio cuidadoso de ferramentas eléctricas
	Manuseio e utilização cuidadosos de ferramentas com acumuladores
	Serviço

	Indicações de segurança para berbequins e aparafusadoras
	Instruções de segurança para todas as operações
	Instruções de segurança ao usar brocas longas
	Instruções de segurança adicionais 


	Descrição do produto e do serviço
	Utilização adequada
	Componentes ilustrados
	Dados técnicos
	Informação sobre ruídos / vibrações

	Montagem
	Carregar a bateria
	Retirar a bateria

	

          Troca de ferramenta (ver figura A)
	Aspiração de pó/de aparas

	Funcionamento
	Colocação em ‌funcionamento
	Colocar a bateria
	Ajustar o sentido de rotação (ver figura B)
	Ligar e desligar
	Ajustar o número de rotações
	Pré-selecionar o binário
	Regulação mecânica da velocidade
	Ajustar o modo de operação
	Bloqueio automático do veio (Auto-Lock)
	Indicador da proteção contra sobrecarga

	Instruções de trabalho

	Manutenção e ‌assistência técnica
	Manutenção e limpeza
	Serviço pós-venda e aconselhamento
	Encontra outros endereços da assistência técnica em:

	Transporte
	Eliminação
	Apenas para países da UE:
	Baterias/pilhas:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Avvertenze di sicurezza
	Avvertenze generali di sicurezza per elettroutensili
	Sicurezza della postazione di lavoro
	Sicurezza elettrica
	Sicurezza delle persone
	Trattamento accurato ed uso corretto degli elettroutensili
	Trattamento ed utilizzo appropriato di utensili dotati di batterie ricaricabili
	Assistenza

	Indicazioni di sicurezza per trapani ed avvitatori
	Istruzioni di sicurezza per tutte le operazioni
	Istruzioni di sicurezza per l’utilizzo di punte lunghe
	Avvertenze di sicurezza supplementari 


	Descrizione del prodotto e dei servizi forniti
	Utilizzo conforme
	Componenti illustrati
	Dati tecnici
	Informazioni su rumorosità e vibrazioni

	Montaggio
	Ricarica della batteria
	Rimozione della batteria ricaricabile

	

          Cambio degli utensili (vedere Fig A)
	Aspirazione polvere/aspirazione ‌trucioli

	Uso
	Messa in funzione
	Inserimento della batteria
	Impostazione del senso di rotazione (vedere Fig. B)
	Avvio/arresto
	Regolazione del numero di giri
	Preselezione della coppia
	Selezione meccanica della velocità
	Impostazione della modalità
	Blocco automatico del mandrino (Auto-Lock)
	Protezione termosensibile contro sovraccarichi

	Indicazioni operative

	Manutenzione ed assi‌stenza
	Manutenzione e pulizia
	Servizio di assistenza e consulenza tecnica
	Per ulteriori indirizzi del servizio assistenza consultare:

	Trasporto
	Smaltimento
	Solo per i Paesi UE:
	Batterie/pile:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Veiligheidsaanwijzingen
	Algemene veiligheidsaanwijzingen voor elektrische gereedschappen
	Veiligheid van de werkomgeving
	Elektrische veiligheid
	Veiligheid van personen
	Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van elektrische gereedschappen
	Gebruik en onderhoud van accugereedschappen
	Service

	Veiligheidsaanwijzingen voor boor‌machines en schroevendraaiers
	Veiligheidsaanwijzingen voor alle bewerkingen
	Veiligheidsaanwijzingen bij het gebruik van lange boren
	Aanvullende veiligheidsaanwijzingen 


	Beschrijving van product en werking
	Beoogd gebruik
	Afgebeelde componenten
	Technische gegevens
	Informatie over geluid en trillingen

	Montage
	Accu opladen
	Accu verwijderen

	

          Inzetgereedschap wisselen (zie afbeelding A)
	Afzuiging van stof en spanen

	Gebruik
	Ingebruikname
	Accu plaatsen
	Draairichting instellen (zie afbeelding B)
	In- en uitschakelen
	Toerental instellen
	Draaimoment vooraf instellen
	Mechanische toerentalkeuze
	Modus instellen
	Volautomatische blokkering van de uitgaande as (Auto-Lock)
	Temperatuurafhankelijke beveiliging tegen overbelasting

	Aanwijzingen voor ‌werkzaamheden

	Onderhoud en ‌service
	Onderhoud en reiniging
	Klantenservice en gebruiksadvies
	Meer serviceadressen vindt u onder:

	Vervoer
	Afvalverwijdering
	Alleen voor landen van de EU:
	Accu's/batterijen:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Sikkerhedsinstrukser
	Generelle sikkerhedsanvisninger for el-værktøj
	Sikkerhed på arbejdspladsen
	Elektrisk sikkerhed
	Personlig sikkerhed
	Omhyggelig omgang med og brug af el‑værktøj
	Omhyggelig omgang med og brug af akku-værktøj
	Service

	Sikkerhedshenvisninger til boremaskiner og skruemaskiner
	Sikkerhedsanvisninger for alle arbejdsopgaver
	Sikkerhedsanvisninger for brug af lange bor
	Ekstra sikkerhedsanvisninger 


	Produkt- og ydelsesbeskrivelse
	Beregnet anvendelse
	Viste komponenter
	Tekniske data
	Støj-/vibrationsoplysninger

	Montering
	Opladning af akku
	Akku tages ud

	

          Værktøjsskift (se billede A)
	Støv-/spånudsugning

	Brug
	Ibrugtagning
	Isætning af akku
	Indstilling af rotationsretning (se billede B)
	Tænd/sluk
	Indstil omdrejningstal
	Forvalg af drejningsmoment
	Mekanisk gearvalg
	Indstilling af driftstype
	Fuldautomatisk spindellås (Auto-Lock)
	Temperaturafhængig overbelastningsbeskyttelse

	Arbejdsvejledning

	Vedligeholdelse og service
	Vedligeholdelse og ‌rengøring
	Kundeservice og anvendelsesrådgivning
	Du finder adresser til andre værksteder på:

	Transport
	Bortskaffelse
	Gælder kun i EU‑lande:
	Akkuer/batterier:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Säkerhetsanvisningar
	Allmänna säkerhetsanvisningar för elverktyg
	Arbetsplatssäkerhet
	Elektrisk säkerhet
	Personsäkerhet
	Korrekt användning och hantering av elverktyg
	Omsorgsfull hantering och användning av sladdlösa elverktyg
	Service

	Säkerhetsanvisningar för borrmaskiner och skruvdragare
	Säkerhetsinstruktioner för alla användningar
	Säkerhetsinstruktioner vid arbete med långa borrbits
	Ytterligare säkerhetsanvisningar 


	Produkt- och prestandabeskrivning
	Ändamålsenlig användning
	Illustrerade komponenter
	Tekniska data
	Buller-/vibrationsinformation

	Montage
	Batteriets laddning
	Borttagning av batteri

	

          Verktygsbyte (se bild A)
	Damm-/spånutsugning

	Drift
	Driftstart
	Insättning av batteri
	Ställa in rotationsriktningen (se bild B)
	In- och urkoppling
	Inställning av varvtal
	Förvälja vridmoment
	Välja växel mekaniskt
	Ställa in driftstyp
	Helautomatisk spindellåsning (Auto-Lock)
	Temperaturberoende överbelastningsskydd

	Arbetsanvisningar

	Underhåll och ‌service
	Underhåll och rengöring
	Kundtjänst och applikationsrådgivning
	Du hittar fler kontaktuppgifter till service här:

	Transport
	Avfallshantering
	Endast för EU‑länder:
	Sekundär-/primärbatterier:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Sikkerhetsanvisninger
	Generelle sikkerhetsanvisninger for elektroverktøy
	Sikkerhet på arbeidsplassen
	Elektrisk sikkerhet
	Personsikkerhet
	Omhyggelig bruk og håndtering av elektroverktøy
	Bruk og pleie av batteridrevne verktøy
	Service

	Sikkerhetsanvisninger for bor- og skrumaskiner
	Sikkerhetsanvisninger for alle operasjoner
	Sikkerhetsanvisninger ved bruk av lange borbits
	Ekstra sikkerhetsanvisninger 


	Produktbeskrivelse og ytelsesspesifikasjoner
	Forskriftsmessig bruk
	Illustrerte komponenter
	Tekniske data
	Støy-/vibrasjonsinformasjon

	Montering
	Opplading av batteriet
	Fjerning av batteriet

	

          Verktøyskifte (se bilde A)
	Støv-/sponavsuging

	Bruk
	Igangsetting
	Innsetting av batteriet
	Stille inn dreieretningen (se bilde B)
	Inn-/utkobling
	Innstilling av turtallet
	Forhåndsinnstilling av dreiemoment
	Mekanisk girvalg
	Stille inn driftsmåte
	Helautomatisk spindellås (Auto-Lock)
	Temperaturavhengig overbelastningsvern

	Informasjon om bruk

	Service og ‌vedlikehold
	Vedlikehold og rengjøring
	Kundeservice og kundeveiledning
	Du finner adresser til andre verksteder på:

	Transport
	Deponering
	Bare for land i EU:
	(Oppladbare) batterier:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Turvallisuusohjeet
	Yleiset sähkötyökalujen turvaohjeet
	Työpaikan turvallisuus
	Sähköturvallisuus
	Henkilöturvallisuus
	Sähkötyökalun käyttö ja huolto
	Akkukäyttöisten työkalujen käyttö ja huolto
	Huolto

	Porakoneiden ja ruuvinvääntimien turvallisuusohjeet
	Kaikkia töitä koskevat turvallisuusohjeet
	Pitkien poranterien käyttöä koskevat turvallisuusohjeet
	Lisäturvallisuusohjeet 


	Tuotteen ja ominaisuuksien kuvaus
	Määräystenmukainen käyttö
	Kuvatut osat
	Tekniset tiedot
	Melu-/tärinätiedot

	Asennus
	Akun lataaminen
	Akun irrottaminen

	

          Käyttötarvikkeen vaihto (katso kuva A)
	Pölyn-/purunpoisto

	Käyttö
	Käyttöönotto
	Akun asennus
	Kiertosuunnan valinta (katso kuva B)
	Käynnistys ja pysäytys
	Kierrosluvun säätö
	Vääntömomentin asetus
	Mekaaninen vaihteenvalinta
	Käyttötavan valinta
	Täysautomaattinen karalukitus (Auto-Lock)
	Lämpötilasta riippuva ylikuormitussuoja

	Työskentelyohjeita

	Hoito ja huolto
	Huolto ja puhdistus
	Asiakaspalvelu ja käyttöneuvonta
	Muut asiakaspalvelun yhteystiedot löydät kohdasta:

	Kuljetus
	Hävitys
	Koskee vain EU‑maita:
	Akut/paristot:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Υποδείξεις ασφαλείας
	Γενικές υποδείξεις ασφαλείας για ηλεκτρικά εργαλεία
	Ασφάλεια στο χώρο εργασίας
	Ηλεκτρική ασφάλεια
	Ασφάλεια προσώπων
	Χρήση και φροντίδα των ηλεκτρικών εργαλείων
	Προσεκτικός χειρισμός και χρήση εργαλείων μπαταρίας
	Σέρβις

	Υποδείξεις ασφαλείας για δράπανα και κατσαβίδια
	Οδηγίες ασφαλείας για όλες τις εργασίες
	Οδηγίες ασφαλείας όταν χρησιμοποιείτε μακριά τρυπάνια
	Πρόσθετες υποδείξεις ασφάλειας 


	Περιγραφή προϊόντος και ισχύος
	Χρήση σύμφωνα με τον προορισμό
	Απεικονιζόμενα στοιχεία
	Τεχνικά στοιχεία
	Πληροφορίες θορύβου/κραδασμών

	Συναρμολόγηση
	Φόρτιση της μπαταρίας
	Αφαίρεση μπαταρίας

	

          Αλλαγή εξαρτημάτων (βλέπε εικόνα A)
	Αναρρόφηση σκόνης/γρεζιών

	Λειτουργία
	Εκκίνηση
	Τοποθέτηση της μπαταρίας
	Ρύθμιση της φοράς περιστροφής (βλέπε εικόνα B)
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση
	Ρύθμιση αριθμού στροφών
	Προεπιλογή ροπής στρέψης
	Μηχανική επιλογή ταχύτητας
	Ρύθμιση του τρόπου λειτουργίας
	Πλήρως αυτόματο κλείδωμα του άξονα (Auto‑Lock)
	Προστασία από υπερφόρτωση σε εξάρτηση από τη θερμοκρασία

	Υποδείξεις εργασίας

	Συντήρηση και σέρβις
	Συντήρηση και καθαρισμός
	Εξυπηρέτηση πελατών και συμβουλές εφαρμογής
	Περαιτέρω διευθύνσεις σέρβις θα βρείτε στην ηλεκτρονική διεύθυνση:

	Μεταφορά
	Απόσυρση
	Μόνο για χώρες της ΕΕ:
	Μπαταρίες/Επαναφορτιζόμενες μπαταρίες:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Güvenlik talimatı
	Elektrikli el aletleri için genel güvenlik uyarıları
	Çalışma yeri güvenliği
	Elektrik güvenliği
	Kişilerin Güvenliği
	Elektrikli el aletlerinin kullanımı ve bakımı
	Akülü aletlerin özenli bakımı ve kullanımı
	Servis

	Matkaplar ve vidalama makineleri için güvenlik talimatı
	Tüm işlemler için geçerli güvenlik talimatları
	Uzun matkap uçları kullanırken geçerli güvenlik talimatları
	Ek güvenlik talimatı 


	Ürün ve performans açıklaması
	Usulüne uygun kullanım
	Şekli gösterilen elemanlar
	Teknik veriler
	Gürültü/titreşim bilgileri

	Montaj
	Akünün şarj edilmesi
	Akünün çıkarılması

	

          Uç değiştirme (Bakınız: Resim A)
	Toz ve talaş emme

	İşletim
	Çalıştırma
	Akünün yerleştirilmesi
	Dönme yönünün ayarlanması (Bakınız: Resim B)
	Açma/kapama
	Devir sayısının ayarlanması
	Tork ön seçimi
	Mekanik vites seçimi
	İşletim türünün ayarlanması
	Tam otomatik mil kilidi (Auto-Lock)
	Sıcaklığa bağlı aşırı zorlanma emniyeti

	Çalışırken dikkat edilecek hususlar

	Bakım ve servis
	Bakım ve temizlik
	Müşteri servisi ve uygulama danışmanlığı
	Diğer servis adreslerini şurada bulabilirsiniz:

	Nakliye
	Tasfiye
	Sadece AB ülkeleri için:
	Aküler/bataryalar:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Wskazówki bezpieczeństwa
	Ogólne wskazówki bezpieczeństwa dotyczące pracy z elektronarzędziami
	Bezpieczeństwo w miejscu pracy
	Bezpieczeństwo elektryczne
	Bezpieczeństwo osób
	Obsługa i konserwacja elektro‌narzędzi
	Obsługa i konserwacja elektronarzędzi akumulatorowych
	Serwis

	Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa pracy z wiertarkami i wkrętarkami
	Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa podczas wykonywania wszystkich prac
	Zalecenia dotyczące stosowania długich wierteł
	Dodatkowe wskazówki bez‌piec‌zeń‌stwa 


	Opis urządzenia i jego zastosowania
	Użycie zgodne z przeznaczeniem
	Przedstawione graficznie komponenty
	Dane techniczne
	Informacje o emisji hałasu i drgań

	Montaż
	Ładowanie akumulatora
	Wyjmowanie akumulatora

	

          Wymiana narzędzi roboczych (zob. rys. A)
	Odsysanie pyłów/wiórów

	Praca
	Uruchamianie
	Wkładanie akumulatora
	Ustawianie kierunku obrotów (zob. rys. B)
	Włączanie/wyłączanie
	Ustawianie prędkości obrotowej
	Wybór momentu obrotowego
	Mechaniczne przełączanie biegów
	Ustawianie trybu pracy
	Automatyczna blokada wrzeciona (Auto‑Lock)
	Termiczny wyłącznik przeciążeniowy

	Wskazówki dotyczące pracy

	Konserwacja i serwis
	Konserwacja i czyszczenie
	Obsługa klienta oraz doradztwo dotyczące użytkowania
	Pozostałe adresy serwisów znajdują się na stronie:

	Transport
	Utylizacja odpadów
	Tylko dla krajów UE:
	Akumulatory/baterie:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Bezpečnostní upozornění
	Obecné bezpečnostní pokyny pro elektrické nářadí
	Bezpečnost pracoviště
	Elektrická bezpečnost
	Osobní bezpečnost
	Svědomité zacházení a používání elektrického nářadí
	Použití a péče o akumulátorové nářadí
	Servis

	Bezpečnostní upozornění pro vrtačky a šroubováky
	Bezpečnostní pokyny pro všechny operace
	Bezpečností pokyny pro použití dlouhých vrtáků
	Dodatečné bezpečnostní pokyny 


	Popis výrobku a výkonu
	Použití v souladu s určeným účelem
	Zobrazené součásti
	Technické údaje
	Informace o hluku a vibracích

	Montáž
	Nabíjení akumulátoru
	Vyjmutí akumulátoru

	

          Výměna nástroje (viz obrázek A)
	Odsávání prachu/třísek

	Provoz
	Uvedení do provozu
	Nasazení akumulátoru
	Nastavení směru otáčení (viz obrázek B)
	Zapnutí a vypnutí
	Nastavení otáček
	Předvolba krouticího momentu
	Mechanická volba stupně
	Nastavení druhu provozu
	Plně automatická aretace vřetena (Auto-Lock)
	Ochrana proti přetížení závislá na teplotě

	Pracovní pokyny

	Údržba a servis
	Údržba a čištění
	Zákaznická služba a poradenství ohledně použití
	Další adresy servisů najdete na:

	Přeprava
	Likvidace
	Pouze pro země EU:
	Akumulátory/baterie:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Bezpečnostné upozornenia
	Všeobecné bezpečnostné upozornenia pre elektrické náradie
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť na pracovisku
	Bezpečnosť osôb
	Starostlivé používanie elektrického náradia
	Starostlivé používanie akumulátorového náradia
	Servis

	Bezpečnostné pokyny pre vŕtačky a skrutkovače
	Bezpečnostné výstrahy pre všetky operácie
	Bezpečnostné výstrahy pre dlhé vrtáky
	Dodatočné bezpečnostné pokyny 


	Opis výrobku a výkonu
	Používanie v súlade s určením
	Vyobrazené komponenty
	Technické údaje
	Informácie o hlučnosti / vibráciách

	Montáž
	Nabíjanie akumulátora
	Vyberanie akumulátora

	

          Výmena nástroja (pozri obrázok A)
	Odsávanie prachu a triesok

	Prevádzka
	Uvedenie do prevádzky
	Vloženie akumulátora
	Smer otáčania (pozri obrázok B)
	Zapnutie/vypnutie
	Nastavenie otáčok
	Predvoľba krútiaceho momentu
	Mechanické prepínanie rýchlostných stupňov
	Nastavenie pracovného režimu
	Plnoautomatická aretácia vretena (Auto-Lock)
	Tepelne závislá poistka proti preťaženiu

	Upozornenia týkajúce sa práce

	Údržba a servis
	Údržba a čistenie
	Zákaznícka služba a poradenstvo ohľadom použitia
	Ďalšie adresy servisov nájdete na:

	Transport
	Likvidácia
	Len pre krajiny EÚ:
	Akumulátory/batérie:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Biztonsági tájékoztató
	Általános biztonsági előírások az elektromos kéziszerszámok számára
	Munkahelyi biztonság
	Elektromos biztonsági előírások
	Személyi biztonság
	Az elektromos kéziszerszámok gondos kezelése és használata
	Az akkumulátoros elektromos kéziszerszá‌mok gondos kezelése és használata
	Szerviz

	Biztonsági előírások fúró- és csavarozógépek számára
	Biztonsági figyelmeztetések minden művelethez
	Biztonsági figyelmeztetések hosszú fúrófejek használatához
	Kiegészítő biztonsági előírások 


	A termék és a teljesítmény leírása
	Rendeltetésszerű használat
	Az ábrázolásra kerülő komponensek
	Műszaki adatok
	Zaj-/rezgés-információ

	Összeszerelés
	Az akkumulátor feltöltése
	Az akkumulátor kivétele

	

          Szerszámcsere (lásd a A ábrát)
	Por- és forgácselszívás

	Üzemeltetés
	Üzembe helyezés
	Az akkumulátor beszerelése
	A forgásirány beállítása (lásd a B ábrát)
	Be- és kikapcsolás
	A fordulatszám beállítása
	A forgatónyomaték előválasztása
	Mechanikus sebességfokozat beállítás
	Az üzemmód beállítása
	Teljesen automatikus tengelyreteszelés (Auto-Lock)
	Hőmérsékletfüggő túlterhelés elleni védelem

	Munkavégzési tanácsok

	Karbantartás és szerviz
	Karbantartás és tisztítás
	Vevőszolgálat és alkalmazási tanácsadás
	További szerviz-címek itt találhatók:

	Szállítás
	Eltávolítás
	Csak az EU‑tagországok számára:
	Akkumulátorok/elemek:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Toлько для стран Евразийского экономического союза (Таможенного союза)
	Указания по технике безопасности
	Общие указания по технике безопасности для электроинструментов
	Безопасность рабочего места
	Электробезопасность
	Безопасность людей
	Применение электроинструмента и обращение с ним
	Применение и обслуживание аккумуляторного инструмента
	Сервис

	Указания по технике безопасности для электродрелей и шуруповертов
	Указания по технике безопасности для всех операций
	Указания по технике безопасности для работе с длинными бит-насадками
	Дополнительные указания по технике безопасности 


	Описание продукта и услуг
	Применение по назначению
	Изображенные составные части
	Технические данные
	Данные по шуму и вибрации

	Сборка
	Зарядка аккумулятора
	Извлечение аккумулятора

	

          Замена рабочего инструмента (см. рис. A)
	Удаление пыли и стружки

	Работа с инструментом
	Включение электроинструмента
	Установка аккумулятора
	Настройка направления вращения (см. рис. B)
	Включение/выключение
	Установка числа оборотов
	Установка крутящего момента
	Механический выбор передачи
	Установка режима работы
	Автоматическое фиксирование шпинделя (Auto-Lock)
	Термическая защита от перегрузки

	Указания по применению

	Техобслуживание и сервис
	Техобслуживание и очистка
	Сервис и консультирование по вопросам применения
	Дополнительные адреса сервисных центров вы найдете по ссылке:

	Транспортировка
	Утилизация
	Только для стран-членов ЕС:
	Аккумуляторы/батареи:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Вказівки з техніки безпеки
	Загальні вказівки з техніки безпеки для електроінструментів
	Безпека на робочому місці
	Електрична безпека
	Безпека людей
	Правильне поводження та користування електроінструментами
	Правильне поводження та користування електроінструментами, що працюють на акумуляторних батареях
	Сервіс

	Вказівки з техніки безпеки для електродрилів і шурупокрутів
	Вказівки з техніки безпеки для усіх операцій
	Вказівки з техніки безпеки при роботі з довгими біт-насадками
	Додаткові вказівки з техніки безпеки 


	Опис продукту і послуг
	Призначення приладу
	Зображені компоненти
	Технічні характеристики
	Інформація щодо вібрації та шуму

	Монтаж
	Заряджання акумуляторної батареї
	Виймання акумулятора

	

          Заміна робочого інструмента (див. мал. A)
	Відсмоктування пилу/тирси/стружки

	Робота
	Початок роботи
	Встановлення акумуляторної батареї
	Встановлення напрямку обертання (див. мал. B)
	Вмикання/вимикання
	Регулювання кількості обертів
	Встановлення обертального моменту
	Механічне перемикання швидкості
	Встановлення режиму роботи
	Автоматична фіксація шпинделя (Auto-Lock)
	Термічний захист від перевантаження

	Вказівки щодо роботи

	Технічне обслуговування і сервіс
	Технічне обслуговування і очищення
	Сервіс і консультації з питань застосування
	Адреси інших сервісних центрів наведено нижче:

	Транспортування
	Утилізація
	Лише для країн ЄС:
	Акумулятори/батарейки:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Еуразия экономикалық одағына (Кеден одағына) мүше мемлекеттер аумағында қолданылады 
	Қауіпсіздік нұсқаулары
	Электр құралдары үшін жалпы қауіпсіздік нұсқаулары
	Жұмыс орнының қауіпсіздігі
	Электр қауіпсіздігі
	Жеке қауіпсіздік
	Электр құралдарын пайдалану және күту
	Батарея құралын пайдалану және күту
	Қызмет көрсету

	Дрельдердің және шуруп бұрауыштардың қауіпсіздік техникасы туралы нұсқаулары
	Барлық операциялар үшін қауіпсіздік нұсқаулары
	Ұзын бұрғы қондырмаларын пайдалану үшін қауіпсіздік нұсқаулары
	Қосымша қауіпсіздік нұсқаулықтары 


	Өнім және қуат сипаттамасы
	Тағайындалу бойынша қолдану
	Бейнеленген құрамды бөлшектер
	Техникалық мәліметтер
	Шуыл/діріл туралы ақпарат

	Жинау
	Аккумуляторды зарядтау
	Аккумуляторды шешу

	

          Құралды ауыстыру (A суретін қараңыз)
	Шаңды және жоңқаларды сору

	Пайдалану
	Пайдалануға ендіру
	Аккумуляторды орнату
	Бұрау бағытын реттеу (B суретін қараңыз)
	Ажыратқыш
	Айналу моментін орнату
	Айналдыру моментін орнату
	Берілістің механикалық таңдалуы
	Жұмыс режимін реттеу
	Толық автоматты шпиндель бекіту (Auto-Lock)
	Артық жүктемеден жылу қорғанышы

	Пайдалану нұсқаулары

	Техникалық күтім және қызмет
	Қызмет көрсету және тазалау
	Тұтынушыға қызмет көрсету және пайдалану кеңестері
	Қызмет көрсету орталықтарының басқа да мекенжайларын мына жерден қараңыз:

	Тасымалдау
	Кәдеге жарату
	Тек қана ЕО елдері үшін:
	Аккумуляторлар/батареялар:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Instrucţiuni de siguranţă
	Instrucţiuni generale de siguranţă pentru scule electrice
	Siguranţa la locul de muncă
	Siguranţă electrică
	Siguranţa persoanelor
	Utilizarea şi manevrarea atentă a sculelor electrice
	Manevrarea şi utilizarea atentă a sculelor electrice cu acumulator
	Întreţinere

	Instrucţiuni privind siguranţa pentru maşini de găurit şi maşini de găurit/înşurubat
	Instrucţiuni de siguranţă pentru toate lucrările
	Instrucţiuni de siguranţă în cazul utilizării de burghie lungi
	Instrucţiuni de siguranţă suplimentare 


	Descrierea produsului şi a performanțelor sale
	Utilizarea conform destinaţiei
	Componentele ilustrate
	Date tehnice
	Informaţii privind zgomotul/vibraţiile

	Montare
	Încărcarea acumulatorului
	Extragerea acumulatorului

	

          Înlocuirea accesoriilor (consultaţi imaginea A)
	Instalaţie de aspirare a prafului/aşchiilor

	Funcţionare
	Punere în funcţiune
	Introducerea acumulatorului
	Reglarea direcţiei de rotaţie (consultaţi imaginea B)
	Pornirea/oprirea
	Reglarea turaţiei
	Preselectarea cuplului de strângere
	Selectare mecanică a treptelor de turaţie
	Reglarea modului de funcţionare
	Dispozitivul de blocare complet automată a axului (Auto-Lock)
	Protecţie la suprasarcină dependentă de temperatură

	Instrucţiuni de lucru

	Întreţinere şi service
	Întreţinere şi curăţare
	Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi consultanţă clienţi
	Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt disponibile la:

	Transport
	Eliminare
	Numai pentru ţările UE:
	Acumulatori/baterii:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Указания за сигурност
	Общи указания за безопасност за електроинструменти
	Безопасност на работното място
	Безопасност при работа с електрически ток
	Безопасен начин на работа
	Грижливо отношение към електроинстру‌ментите
	Грижливо отношение към акумулаторни електроинструменти
	Поддържане

	Указания за безопасна работа за бормашини и винтоверти
	Инструкции за безопасност за всякакви дейности
	Инструкции за безопасност при използване на дълги бургии
	Допълнителни указания за безопасност 


	Описание на продукта и дейността
	Предназначение на електро‌инструмента
	Изобразени елементи
	Технически данни
	Информация за излъчван шум и вибрации

	Монтиране
	Зареждане на акумулаторната батерия
	Изваждане на акумулаторната батерия

	

          Смяна на инструмент (вж. фиг. A)
	Система за прахоулавяне

	Работа с електро‌инструмента
	Пускане в експлоатация
	Поставяне на акумулаторната батерия
	Настройване на посоката на въртене (вж. фиг. B)
	Включване и изключване
	Регулиране на скоростта на въртене
	Регулиране на въртящия момент
	Механичен редуктор
	Избор на режима на работа
	Автоматично блокиране на вала (Auto-Lock)
	Температурна защита срещу претоварване

	Указания за работа

	Поддържане и сервиз
	Поддържане и почистване
	Клиентска служба и консултация относно употребата
	Други сервизни адреси ще откриете на:

	Транспортиране
	Бракуване
	Само за страни от ЕС:
	Акумулаторни или обикновени батерии:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Безбедносни напомени
	Општи предупредувања за безбедност за електрични алати
	Безбедност на работниот простор
	Електрична безбедност
	Лична безбедност
	Употреба и чување на електричните алати
	Употреба и чување на батериски алат
	Сервисирање

	Безбедносни напомени за дупчалки и одвртувачи
	Безбедносни упатства за сите типови работа
	Безбедносни упатства при користење на долги бургии
	Дополнителни безбедносни напомени 


	Опис на производот и перформансите
	Употреба со соодветна намена
	Илустрација на компоненти
	Технички податоци
	Информации за бучава/вибрации

	Монтажа
	Полнење на батеријата
	Вадење на батеријата

	

          Промена на алат (види слика A)
	Всисување на прав/струготини

	Употреба
	Ставање во употреба
	Вметнување на батеријата
	Подесување на правецот на вртење (види слика B)
	Вклучување/исклучување
	Поставување на број на вртежи
	Избирање на вртежниот момент
	Механички избор на брзини
	Подесување на режимот на работа
	Целосна автоматска блокада на вретеното (Auto-Lock)
	Заштита од преоптоварување во зависност од температурата

	Совети при работењето

	Одржување и сервис
	Одржување и чистење
	Сервисна служба и совети при користење
	Дополнителни адреси на сервиси може да најдете под:

	Транспорт
	Отстранување
	Само за земјите од ЕУ:
	Батерии:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Bezbednosne napomene
	Opšte sigurnosne napomene za električne alate
	Sigurnost radnog područja
	Električna sigurnost
	Sigurnost osoblja
	Upotreba i briga o električnim alatima
	Upotreba i briga o alatu na akumulatorski pogon
	Servisiranje

	Sigurnosna uputstva za bušilice i odvrtače
	Bezbednosna uputstva za sve operacije
	Bezbednosna uputstva za korišćenje dugih burgija
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i primene
	Predviđena upotreba
	Prikazane komponente
	Tehnički podaci
	Informacije o buci/vibracijama

	Montaža
	Punjenje akumulatora
	Izvaditi akumulator

	

          Promena alata (pogledaj sliku A)
	Usisavanje prašine/piljevine

	Rad
	Puštanje u rad
	Postavljanje akumulatora
	Podešavanje smera obrtanja (pogledajte sliku B)
	Uključivanje/isključivanje
	Podešavanje broja obrtaja
	Biranje obrtnog momenta
	Mehanički izbor brzine
	Podešavanje režima rada
	Potpuno automatska blokada vretena (Auto‑Lock)
	Zaštita od preopterećenja zavisna od temperature

	Napomene za rad

	Održavanje i servis
	Održavanje i čišćenje
	Servis i saveti za upotrebu
	Dodatne adrese servisa pogledajte na:

	Transport
	Uklanjanje đubreta
	Samo za EU‑zemlje:
	Akumulatorske baterije/baterije:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Varnostna opozorila
	Splošna varnostna navodila za električna orodja
	Varnost na delovnem mestu
	Električna varnost
	Osebna varnost
	Uporaba in vzdrževanje električnega orodja
	Uporaba in vzdrževanje akumula‌torskih orodij
	Servisiranje

	Varnostna opozorila za vrtalne stroje in vijačnike
	Varnostna navodila za vsa opravila
	Varnostna navodila za delo z dolgimi svedri
	Dodatna varnostna navodila 


	Opis izdelka in storitev
	Namenska uporaba
	Komponente na sliki
	Tehnični podatki
	Podatki o hrupu / tresljajih

	Namestitev
	Polnjenje akumulatorske baterije
	Odstranitev akumulatorske baterije

	

          Menjava nastavka (glejte sliko A)
	Odsesavanje prahu/ostružkov

	Delovanje
	Uporaba
	Namestitev akumulatorske baterije
	Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko B)
	Vklop/izklop
	Nastavitev števila vrtljajev
	Predizbira vrtilnega momenta
	Mehanska izbira stopnje
	Nastavitev načina delovanja
	Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)
	Zaščita pred preobremenitvijo, ki deluje glede na temperaturo

	Navodila za delo

	Vzdrževanje in servisiranje
	Vzdrževanje in čiščenje
	Servisna služba in svetovanje uporabnikom
	Naslove drugih servisnih mest najdete na povezavi:

	Transport
	Odlaganje
	Zgolj za države Evropske unije:
	Akumulatorske/običajne baterije:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Sigurnosne napomene
	Uobičajena sigurnosna upozorenja za električne alate
	Sigurnost na radnom mjestu
	Električna sigurnost
	Sigurnost ljudi
	Upotreba i održavanje električnog alata
	Upotreba i održavanje akumulatorskih alata
	Servisiranje

	Sigurnosne napomene za bušilice i odvijače
	Sigurnosne upute za sve radnje
	Sigurnosne upute za upotrebu dugačkih svrdala
	Dodatne sigurnosne napomene 


	Opis proizvoda i radova
	Namjenska uporaba
	Prikazani dijelovi alata
	Tehnički podaci
	Informacije o buci i vibracijama

	Montaža
	Punjenje aku-baterije
	Vađenje aku-baterije

	

          Zamjena alata (vidjeti sliku A)
	Usisavanje prašine/strugotina

	Rad
	Puštanje u rad
	Umetanje aku-baterije
	Namještanje smjera okretanja (vidjeti sliku B)
	Uključivanje/isključivanje
	Namještanje broja okretaja
	Prethodno biranje zakretnog momenta
	Mehaničko biranje brzina
	Namještanje načina rada
	Automatska blokada vretena (Auto-Lock)
	Zaštita od preopterećenja ovisna o temperaturi

	Upute za rad

	Održavanje i servisiranje
	Održavanje i čišćenje
	Servisna služba i savjeti o uporabi
	Ostale adrese servisa možete pronaći na:

	Transport
	Zbrinjavanje
	Samo za zemlje EU:
	Aku-baterije/baterije:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Ohutusnõuded
	Üldised ohutusnõuded elektriliste tööriistade kasutamisel
	Ohutusnõuded tööpiirkonnas
	Elektriohutus
	Inimeste turvalisus
	Elektriliste tööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
	Akutööriistade hoolikas käsitsemine ja kasutamine
	Teenindus

	Ohutusnõuded puurtrellide ja kruvikeerajate kasutamisel
	Ohutusnõuded mis tahes tööde tegemisel
	Ohutusnõuded pikkade puuride kasutamisel
	Täiendavad ohutusnõuded 


	Toote kirjeldus ja kasutusjuhend
	Nõuetekohane kasutamine
	Kujutatud komponendid
	Tehnilised andmed
	Müra-/vibratsiooniinfo

	Paigaldus
	Aku laadimine
	Aku eemaldamine

	

          Tööriista vahetamine (vt jn A)
	Tolmu/laastude äraimemine

	Kasutamine
	Seadme kasutuselevõtt
	Aku paigaldamine
	Pöörlemissuuna seadmine (vt jn B)
	Sisse-/väljalülitamine
	Pöörlemiskiiruse seadmine
	Pöördemomendi valik
	Mehaaniline käiguvalik
	Töörežiimi seadmine
	Täisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock)
	Temperatuurist sõltuv ülekoormuskaitse

	Töösuunised

	Hooldus ja korrashoid
	Hooldus ja puhastus
	Müügijärgne teenindus ja kasutusalane nõustamine
	Muud teeninduse aadressid leiate jaotisest:

	Transport
	Kasutuskõlbmatuks muutunud seadmete käitlus
	Üksnes EL liikmesriikidele:
	Akud/patareid:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Drošības noteikumi
	Vispārēji drošības noteikumi elektroinstrumentiem
	Drošība darba vietā
	Elektrodrošība
	Personiskā drošība
	Saudzīga apiešanās un darbs ar elektroinstrumentiem
	Saudzīga apiešanās un darbs ar akumulatora elektroinstrumentiem
	Apkalpošana

	Drošības noteikumi urbjmašīnām un skrūvgriežiem
	Drošības noteikumi visu veidu darbībām
	Drošības noteikumi, lietojot garus urbjus
	Papildu drošības noteikumi 


	Izstrādājuma un tā funkciju apraksts
	Pielietojums
	Attēlotās sastāvdaļas
	Tehniskie dati
	Informācija par troksni un vibrāciju

	Montāža
	Akumulatora uzlāde
	Akumulatora izņemšana

	

          Darbinstrumenta nomaiņa (attēls A)
	Putekļu un skaidu uzsūkšana

	Lietošana
	Uzsākot lietošanu
	Akumulatora ievietošana
	Griešanās virziena izvēle (attēls B)
	Ieslēgšana un izslēgšana
	Griešanās ātruma regulēšana
	Griezes momenta iestatīšana
	Mehāniskā pārnesumu pārslēgšana
	Darba režīma izvēle
	Pilnīgi automātiska darbvārpstas fiksēšana (Auto-Lock)
	Termoatkarīga aizsardzība pret pārslodzi

	Norādījumi darbam

	Apkalpošana un apkope
	Apkalpošana un tīrīšana
	Klientu apkalpošanas dienests un konsultācijas par lietošanu
	Papildu klientu apkalpošanas dienesta adreses skatiet šeit:

	Transportēšana
	Atbrīvošanās no nolietotajiem izstrādājumiem
	Tikai EK valstīm.
	Akumulatori/baterijas:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	Saugos nuorodos
	Bendrosios saugos nuorodos dirbantiems su elektriniais įrankiais
	Darbo vietos saugumas
	Elektrosauga
	Žmonių sauga
	Rūpestinga elektrinių įrankių priežiūra ir naudojimas
	Rūpestinga akumuliatorinių įrankių priežiūra ir naudojimas
	Techninė priežiūra

	Saugos nuorodos dirbantiems su gręžimo mašinomis ir gręžtuvais
	Saugos nuorodos atliekant bet kokius darbus
	Saugos nuorodos dirbantiems su ilgais grąžtais
	Papildomos saugos nuorodos 


	Gaminio ir savybių aprašas
	Naudojimas pagal paskirtį
	Pavaizduoti įrankio elementai
	Techniniai duomenys
	Informacija apie triukšmą ir vibraciją

	Montavimas
	Akumuliatoriaus įkrovimas
	Akumuliatoriaus išėmimas

	

          Įrankio keitimas (žr. A pav.)
	Dulkių, pjuvenų ir drožlių nusiurbimas

	Naudojimas
	Paruošimas naudoti
	Akumuliatoriaus įdėjimas
	Sukimosi krypties nustatymas (žr. B pav.)
	Įjungimas ir išjungimas
	Sūkių reguliavimas
	Sukimo momento pasirinkimas
	Mechaninis greičių perjungimas
	Veikimo režimo pasirinkimas
	Visiškai automatinė suklio blokuotė („Auto‑Lock“)
	Su temperatūros pokyčiu susijusi apsauga nuo perkrovos

	Darbo patarimai

	Priežiūra ir servisas
	Priežiūra ir valymas
	Klientų aptarnavimo skyrius ir konsultavimo tarnyba
	Kitus techninės priežiūros skyriaus adresus rasite čia:

	Transportavimas
	Šalinimas
	Tik ES šalims:
	Akumuliatoriai ir baterijos:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	안전 수칙
	전동공구 일반 안전 수칙
	작업장 안전
	전기에 관한 안전
	사용자 안전
	전동공구의 올바른 사용과 취급
	충전 전동공구의 올바른 사용과 취급
	서비스

	드릴 머신과 스크류 드라이버 관련 안전 수칙
	모든 작업에 대한 안전 수칙
	긴 드릴 비트를 사용할 경우 안전 수칙
	추가 안전 경고사항 


	제품 및 성능 설명
	규정에 따른 사용
	제품의 주요 명칭
	제품 사양

	조립
	배터리 충전하기
	배터리 탈착하기

	

          공구 교환(그림 A 참조)
	분진 및 톱밥 추출장치

	작동
	기계 시동
	배터리 장착하기
	회전방향 설정하기(그림 B 참조)
	전원 스위치 작동
	속도 조절
	토크 설정하기
	기계식 기어 선택
	작동 모드 설정하기
	전자동 스핀들 잠금장치(Auto-Lock)
	온도에 따른 과부하 방지 기능

	사용 방법

	보수 정비 및 서비스
	보수 정비 및 유지
	AS 센터 및 사용 문의
	다른 AS 센터 주소는 아래 사이트에서 확인할 수 있습니다:

	운반
	처리
	오직 EU 국가에만 해당:
	충전용 배터리/배터리:



	EasyDrill 18V-40 | EasyImpact 18V-40
	إرشادات الأمان
	الإرشادات العامة للأمان بالعدد الكهربائية
	الأمان بمكان الشغل
	الأمان الكهربائي
	أمان الأشخاص
	حسن معاملة واستخدام العدد الكهربائية
	حسن معاملة واستخدام العدد المزودة بمركم
	الخدمة

	تعليمات الأمان لآلات الثقب ومفكات اللوالب
	تعليمات الأمان لكافة التطبيقات
	تعليمات الأمان عند استخدام ريش ثقب طويلة
	إرشادات الأمان الإضافية 


	وصف المنتج والأداء
	الاستعمال المخصص
	الأجزاء المصورة
	البيانات الفنية

	التركيب
	شحن المركم
	نزع المركم

	

          استبدال العدد (انظر الصورة A)
	شفط الغبار/النشارة

	التشغيل
	بدء التشغيل
	تركيب المركم
	ضبط اتجاه الدوران (انظر الصورة B)
	التشغيل والإطفاء
	ضبط عدد الدوران
	ضبط عزم الدوران مسبقا
	اختيار ترس السرعة ميكانيكيا
	ضبط نوع التشغيل
	(تلقائي قفل) تثبيت آلي كامل لمحور الدوران
	وسيلة حماية من التحميل الزائد المرتبطة بدرجة الحرارة

	إرشادات العمل

	الصيانة والخدمة
	الصيانة والتنظيف
	خدمة العملاء واستشارات الاستخدام
	تجد المزيد من عناوين الخدمة تحت:

	النقل
	التخلص من العدة الكهربائية
	فقط لدول الاتحاد الأوربي:
	المراكم/البطاريات:






